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DR GYÁRFÁS ELEMÉR

Ciano olasz külügyminiszter 
Berlinben

A német lakosság lelkes ünnepléssel fogadta a vendeget. 
— Az Anglia elleni háború és az európai békeszervezes 

a mostani német-olasz találkozón
Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 

CAcno olasz külügyminiszter vasárnap délelőtt 10 
óra 15 perckor megérkezett az anhalti palyaud- 
rarra. Az olasz külügyminisztert a pályaudvaron 
Ribbentrop német birodalmi külügyminiszter fo­
gadta és melegen üdvözölte. Cianot berlini útjára 
elkísérte Buti nagykövet, protokollfőnök, Celesia 
követ és a külügyminisztérium töho magasrangu 
tisztviselője. A fogadtatáson az anhalti pályaudva­
ron jelen volt Aljieri berlini olasz nagykövet, a 
nagykövetség tagjaival, valamint a fassió és a ber­

lini olasz kolónia tagjai.
A kölcsönös, szívélyes üdvözlés után az olasz 

külügyminiszter és Rihbentrop elhaladt a pályaud­
var előtt felállított díszszázad előtt, majd a Belle- 
vue-kastélyba mentek. Itt Meissner államtitkár, a 
Führer elnöki irodájának főnöke fogadta Cianot. 
Az anhalti pályaudvartól a Bellevue-kastélyig vé­
gigvonuló útvonalon a sürii sorokban álló lakosság 
lelkesen ünnepelte az olasz külügyminisztert.

Hitler birodalmi vezérnél vasárnap dél­
ben közel két óra hosszáig folytak 

a tárgyalások.
Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 

Hitler német birodalmi vezér és kancellár vásár- 
nap délelőtt 11 óra 30 perckor fogadta Ciano óla. 
külügyminisztert, dana külügyminiszter Dóinjt » 
protokollfőnök és Aljieri olasz nagykövet kere­
tében hagyta el a Bellevue-kastclyt. A b.ro, aim 
kancelláriai kapujában Meissner allammmiszter 
a Führer szárnysegéde üdvözölte az érkezőket. 
Hitler dolgozószobájában Ribbentrop jelenletel,en 
kezdődtek meg a tárgyalások a Führer es Uno 
között. Jelen volt a tanácskozáson Umo 41/ 
olasz és Mackensen nemet nagykövet, Meissner ■

lamminiszter és tc.linácsi minőségben Schmidt kö­
vet. A tanácskozás 1 óra 15 perckor ért véget.

Az olasz lapok a berlini találkozó nagy 
jelentőségét hangoztatják.

Valamennyi vasárnap délelőtti olasz lap teljes 
címoldalon, feltűnő formában közli Ciano Lerhnhe 
érkezését és annak a diadalittas fogadtatnak 
részleteit, amelyben Berlin népe a hazatere Vezer 
részesítette. A lapok hangoztatják Ciano a -

tásának fontosságát a nemzetközi helyzet jelen pil­
lanatában. A Mcssagero rendkívüli jelentőseget tu­
lajdonit a látogatásnak azzal a ténnyel kapcsolat­
ban is. hogv az közvetlenül a világ csodálatát kv 
váltó fényes győzelem másnapján, a harctérre 
hazatérő diadalmas Vezér ber.im bevonulása után 
történt. Kiemeli a lap, hogy Ciano találkozási 
a Vezérrel újabb ünnepélyes megpecsetelese a kei 
tengelvállam baráti együttmükodesenek. Ma mai 
mindenütt tisztában vannak a tengelyhatalmak 
gőzeimének felbecsülhetetlen kbvetkezmeny eivel 
és azzal, hogy a két tengelyhatalom pohtikaja biz­
tosítékául szolgál az új rendnek. Ez pedig «egye. 
államokon belül a társadalmi jogon, a nepcw_>>> 
zöm viszonyban pedig a nemzetköz, jogon e«®*»- .«•

Hivatalos jelentés a vasárnap déli 
megbeszélésekről.

Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 
Berlinben vasárnap a kora délutáni orakban a kö­
vetkező hivatalos jelentést adták ki:

— A Führer ma délben Ribbentrop jelen­
létében fogadta Ciano olasz külügyminisztert. A 
fogadáson részt ve1! Aljieri berlini olasz es 
Mackensen római német nagykövet is.

Ciano két napig tartó látogatást tesz a nyugati
megszállt területeién

és az uj
Berlinből jelentik: (Német Távirat, Iroda.) 

Ciano olasz külügyminiszter vasárnap este külön- 
vonaton a nyugati megszállt területekre utazott. 
Útja két napot vesz igénybe és az egykori légi on- 
tosabb arcvonalszakaszon visz keresztül.

A Voce d'ltaha cimü vasárnapi lapban C.r.yda, 
az olasz külpolitika beavatott közírója r.udutat 
arra, hogy miközben Anglia és Franciaország, ame­
lyek tegnap még örök szövetségesek voltak, egy­
más ellen fordultak, a tengelyhatalmak a legtöké­
letesebb egységben és összhangban készülnek a 
fegyveres döntésre és az új Európa kiépítésére. 
Egészen természetes, hogy Németország és Olaszor­
szág képviselői a háború jeleu pillanatában talál­
kozni akartak egymással, hogy összhangba hozzak 
terveiket, kezdeményezéseiket és tevékenységüket. 
Alapelviik az, hogy mind harcban, mind politikai

Forradalmi jelentőségű alkotmányos
átalakulás Fiancisorszaiöan

1 ' .. .1^1,
Vichvböl jelenük. Laval helyette, mm., t„ 

elnök - mint a Havas iroda jdent. - Eranr-a 
szag egész nolitikai és szociális eletet forradalm 
sito lépést kezdeményezett. Laval a nemz tgyule. 
elé terjeszt egv határozatot, nie y íatoroza 
lamentáris alkotmány megszünteteset es e -
adandó teljhatalmat tervez. Ennek ».tervnek 
ján dolgozzák ki a Irancia a lám uj a -<- 
Laval kijelentette, hogy ez az uj rendszer s . -
gessé teszi az eddigi politika, partok megszüntet 
sét. úgy, hogy azokat egy állam- egysegpart - 
taná fel. Laval emlékeztetett arra, hogy igaz, lói 
radalomról van szó a francia töltene P U 
Havas szerint biztosra vehető, hogy a ncmzelgvu-
lés elfogadja a határozatot. , znv

Újabb jelenté* szerint a kanca kormány

keddre Összehívta a képviselőhazat es szenátus . 
Laval helyettes miniszterelnök a francia szenáto­
rokkal előzetes megbeszélést folytatott.

Az Oeuvre a fegyverszüneti szerződés aiapjan 
állandó érintkezést sürget a német kormánnyal, 
annál is inkább, mert Franciaországot úgy akarjak 
újjáépítem, hogy az európai együtt,nukodesben tel- 
jes mértékben résztvehessen.

Itt említjük meg, hogy a francia haditörvény­
szék de Gaulle tábornokot, a Londonban megala­
kult francia nemzeti bizottság vezetőjét négy év, 
börtönre Ítélte. A pártütő de Gaulle tudvalevőleg 
a londoni rádión át ellenállásra - -á ,
francia népet a Pétain-kormany bekepolitikajaval

szemben.

akcióban együtthaladnak. Olaszország és Német­
ország közös harca végső szakaszához közeledik.
Az újabb rendezéssel kapcsolatban nem lehet ko- 
zölni leleplezéseket. Európa ma csak annyit tud­
hat meg, hogy lényegbe vágó kérdésekről van szó.
A háborúnak nincs vége. Anglia még mindig benne 
van a küzdelemben fenyegetéseivel és birodalmi 
anyagkészletével. De érzi már a tengelyhatalmak 
erejét és a maga egyre növekvő elszigeteltséget.

Nagy események a közeljövőben.
Madridból jelentik: A spanyol sajtó is foglal­

kozik Ciano németországi látogatásává;. Az Arnba 
azt Írja, hogy a romai és berlini találkozások min­
dig nagy események előestéjén jelentkeztek. Bizo- 
nyosra vehető, hogy ez az újabb látogatás is nagy 
eseményeket Ígér a közeljövőre.

Az olasz hivatalos sajtóiroda közlése.
Rómából jelentik: A berlini némte-olasz ta­

nácskozásról a Stefani-iroda a következőket je­

lenti:
— Berlinben nemcsak a háború, hanem a 

béke és ujjárendezés kérdésének is történelmi jón- 
tosságot tulajdonítanak. A tanácskozások bizalmas 
részleteit természetesen nem lehet elárulni, még 
csak sejtetni sem. A Stefani diplomáciai szer­
kesztőjének azonban módjában '-’an megerősí­
teni, hogy a tengelyhatalmak kozott teljes a 
megértés mind a háború folytatásának, mind pe­
dig az európai ujjárendezésnelt kérdésében. 
Olaszország és Németország szilárdan menetelt 
eddig is egymás mellett és együtt jog menetelni 

továbbra is.
Végül megjegyzi a tudósitó, hogy a Duce kö­

vete meglátogatja a nyugati csatatereket, hogy e 
vigye az olasz szövetséges üdvözletét a győze me« 
német hadseregnek.

M
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Libia uj olasz főkomrtártyzójának 
ünnepélyes beiktatása
Az angol uralom alatti muzulmánok felszabadítása

Rómából jelentik: Graziam tábornok. Li­
bia új főkormányzója és az északafrikai fegy­
veres erők főparancsnoka Tripoliszban fogadta 
a muzulmán előkelőségeket. Beszédében meg­
emlékezett a hősi halált halt Balbo tábornagy­
ról és utalt arra, hogy tóz év alatt milyen ha­
talmas alkotásokat hozott létre a Duce elgon­
dolásának megfelelően. Graziani ezután emlé­
keztetett arra, hogy milyen hősiesen harcoltak

a líbiai hadosztályok Etiópiában, majd felszó­
lította a bennszülött és olasz lakosságot, sora­
kozzanak mögéje, hogy együttes erővel kivív­
hassák a győzelmet, mely felszabadítást jelent 
a most angol uralom alatt élő muzulmánok 
számára is. A bennszülött lakosság egyik veze­
tője hangoztatta Libia lakosságának feliében 
hűségét a közös haza -'ránt-

a francia fegyverszüneti bizottság vezetője és a francia kormány 
hazugságnak bélyegezte Knickerbocker amerikai újságírónak azt 
a közlését, bsgy a németek a francia hadihajókat birtokba

akarták venni
Berlinből jelentik: Knickerbocker, amerikai 

újságíró a francia hajóraj elleni angol támadás 
igazolására azt állította, hogy Anglia számára 
életkérdés volt annak megakadályozás 1, hogy a 
francia hajóraj ne kerüljön a németek kezére. 
Szerinte- a németek minden eszközt, felhasznál­
tak a francia tengerésztisztek megfélemlítésére 
és megadásra bírására. H u t z i n g e r .tábornok 
ezzel kapcsolatban kijelentette, hogy Knicker­
bocker állításai elejétől végig koholmányok. Ha­
sonló cáfolatot adott ki a francia kormány is.
Francia tilalom as angol hadihajók ellen.

Vichyből jelentik: Jólértesült francia körök 
szerint a francia kormány megtámadás terhe 
alatt megtiltotta az angol hadihajóknak és re- 
ptilőgépanyahajóknak, hogy a francia p irtoktól 
számított busz mérföldes övezetbe behatoljanak.
A francia kormány eltiltotta a külföldiek 

beutazását s a bennlakó külföldiek 
távozását.

Vicht bői jelentik: A külföldieknek megtiltot­
ták a Franciaországba való belépést egészen kü­
lönleges esetek kivételével. A julius 4-ike előtt, 
kiadott vízumokat, ha azok tulajdonosai mégj 
nem lépték át a francia határt, érvénytelennek 
tekintik Egyidejűleg megtiltották a. külföldiek­
nek, hogy további intézkedésig jelenlegi francia­
országi lakóhelyükről eltávozzanak.
A francia légitámadás jelentős károkat 

okozott Gibraltárban. Menekülnek 
az angol hadihajók.

Gibraltárból jelentik: (Stefani.) A francia L 
bombavetők által végrehajtott támadás jelentős j 
károkat okozott, a gibraltári erődben *s a kikö­
tőben horgonyzó angol hadihajókban. A francia 
nornbavető repülőgépek a heves légaiháritás el­
lenére. sértetlenül távoztak el. Vaíamepnvi an­
gol hadihajó — egy torpedónaszád kivételével — 
sietve elhagyta Gibraltárt.

„ A Stefani iroda jelentése szerint a Cast Dian­
ában tartózkodó francia hadihajók üldözőbe vet­
ték az angol kereskedelmi hajókat, am el vek az 
óceán felé menekültek.

X asárnap este több ismeretlen nemzetiségű 
felderítő repülőgép szállt igen nagv magasság­
ban Gibraltár felett. lij rendelkezés érielmében 
az éjféli óráktól reggel 7 óráig Gibraltárban tilos 
minden hangos jt !/. amelyet össze lehetne té­
veszteni a 1 eg vedelmi riadót jelző -zirétin hang­
jával.

Zátonyra futott francia hadihajók.
Algírból jelenti a francia tájékoztató szolgá­

lat. Három nagy francia hadihajó ás egy köny-

nyebb hadihajó' zátonyra futott. A hadikikötő 
mól nőkéi most tanulmányozzák, hogyan iehetne 
a hajókat a zátonyról Íevontatni. ■

Angol repülök bombázták a zátonyra 
futott Dunkerque!.

Londonból jelentik: Az agnol tengernagyi

Terka néni
Irta: Pogány Kázmér

Terka néni nagyon szépet álmodott az uráról. 
Együtt jártak valami nagy erdőben, ahol csodála­
tosan sok volt Terka néni kedves virága, a kék ha­
rangvirág. Ültek egy pádon s egymás kezét fogva 
nézték, mint mászik át az erdei utón egy testes 

I csigabiga. A fejük fölött lombosodó öreg tölgyfa 
1 -evelei közt egy barátcinege pittyegett. Ez volt az 
I egyetlen nesz. egyébként csönd volt. nairy csönd.

a m i 1íven csak ritkán szokott lenni a huda i erdök-
ben. ' Va lami kedves bolondsíígot mondhatott Már-
ton bár ■i, íerka néni már ne m emlékezett rá . hogy
mit, de valami olyat, hogy édesen megb i/í■ergett
tőle őre g női szíve. Ezt az édességet ere Zti>' még
akkor is amikor felébredt s huszonhétévé $ ház as-
sagá nak mindennapi szokása szerint átszól t a má-
sik ;szob ába:

— ..Tói aludtál. Marci’.''
Vál asz nem jött. hűvös némaság felelt s Terka

néni a hirtelen fájdalom nyilalásáva! esz rn élt rá
arra . ho gv ura már hat hete halott, künn : IV uaszik
a rákosi temető messzeségében. Terka néni felült 
az ágyban s kicsit elsírdogált, mert a sírástól min­
dig megkönnyebbült a szive. Milyen bolond is va­
gyok. gondolta magában, átszólok az uramnak, 
mintha élne, pedig szegény Marcinak talán már a 
csontja is elporladt. Aztán elmélázott azon, hogy 
házasságuk elején milyen szépen elsctálgattak majd 
minden héten a budai hegyek árnyas lankáin, 
mennyi tarka virágot szedtek s milyen jól meg- 
ozsonr.áztdk egy-egy tisztáson, csak úgy papírból. 
Egyszer őzikét is láttak, egyszer meg szemük előtt 
rebbent fel egy felénk gyorsasággal lovaszállö . 
sárgarigó. Boldog idők voltak azok. De aztán Marci j 
elszokott a vasárnapi kirándulásoktól, inkább j 
kocsmába ment, elpityizálgatott barátaival s vsak j 
tizenegy óra tájban került haza. Ha Terka néni 
ilyenkor szólni mert, Marci bácsi olyan ingerülten 
és kurtán válaszolt, hogy szelíd felesége ijedten el-

hivatal közli, hogy az angol tengeri haderőnek 
a francia hajóhad elleni támadásit sorén a Dun­
kerque francia hadihajó megsérült 4s zátonyra 
futott. Megjegyzi a jelentés, hogy angol vadász- 
repülőgépek szombat reggel megtámadták a zá­
tonyra futott Dunkerque!. A már amúgy is s^. 
rült francia hajót hat bombatalálat '*rte. Két an­
gol repülőgép nem tért vissza.

Madridból jelentik: A francia határt az ellen­
őrző- német hatóságok lezárták. Szombat óta ti­
los a határ átlépése Franciaország és Spanyol- 
ország között.
Martinique mellett is összetűzés készül 

angol és francia hajók között. Amerikai 
hajósegitség indult Martinique-ba.

Rómából jelentik: A Stefani iroda newyorki 
jelentése szerint öt amerikai torpedóromboló 
Martinique felé indult, hogy őrködjenek annak 
helyzete felett. Az amerikai intézkedés azzal az 
ultimátummal kapcsolatos, amelyet a Martini- 
queban állomásozó francia hajókhoz intéztek az 
angolok. A francia hajók parancsnoksága elha­
tározta, hogy nem adja meg magát és ellenáll.

BeSgrádba és Moszkvába 
ugyanaznap érkeztek 

meg a két áBlam követei
Uj bolgár követ Szovjetoroszországban.

Moszkvából jelentik: Jugoszlávia új moszkvai 
követe vasárnap megérkezett a szovjet fővárosba. 
A pályaudvaron a szovjet kormány képviselői fo- 
gadtáik.

Belgrádból jelentik: Plotnyikov, a szovjet unió 
első belgrádi követe vasárnap a követség személy, 
zetével együtt megérkezett a jugoszláv fővárosba. 
A szovjet követ Belgrad felé utaztában kiszállt 
Szófiában. Itt nyilatkozott a sajtó képviselőinek és 
kijelentette, hogy ő nyitja meg a belgrádi első 
szovjet követséget. Hangoztatta továbbá, hogy 
meggyőződése szerint a két ország közötti baráti 
viszony lehetővé teszi az idegenforgalom növeke­
dését.

Moszkvából jelentik: A szovjet főváros politi­
kai köreiben hire- jár, hogy a szovjet kormány hoz- 
zájárult -Stanjenov Ivan bolgár követ kinevezé­
séhez.

hallgatott. Hallgass volt a neve Terka néninek ak­
kor is, amikor évek múltával Marci bácsi annyira 
rákapott a kocsmára, hogy este se tudott róla le­
mondani. Csak bekapta a vacsorát, fogta vastag, 
öreg botját s elballagott a „Három rózsaszáL-ba 
kártyázni, meg inni „azokkal a haszontalanokkal.*‘

Terka néninek most már ez nem fájt annyira, 
v int akkor. Emlékei közt ma már inkább azok a 
r tka órák fínyesedtek ki, amikor Marci figyelmes 
volt vele, pl. amikor egyszer —- van ennek már hat 
éve is — tréfásan megölelte s csókot cuppantott 
ráncos, öreg arcára, vagy amikor, még régebben, 
egyetlen kis leányuk halála után, egymás mellett 
ültek a díványon s könnyeik összefolytak Terka néni 
konyhai kötényén. Az is szép volt. amikor egy nyá­
ron lementek a Balatonra s csónakáztak is, vagy 
amikor a zebegényi erdőben az a mulatságos ese­
tük volt. Úgy történt, hogy eprészcs közben az 
egyik erdőszéli bokor felől gyanús csörtetést hal­
lottak. amitől Terka néni — de szép fiatal asszony 
voltam mig akkor! — úgy megijedt, mint egy hat­
éves kisleány, de Maréi bácsinak nem szállt Inába 
a bátorsága, hanem szegest--gű turistabotjával neki 
támadt a bokor mögött leskelődő vaddisznónak s 
fel is riasztott egy halaim is — nyulat.

Feleihelődött 1 erka néni az ágyból, felöltözött 
.- miközben kis kávéját kavargatta a tűzhelyen, fél­
sz, aradiak könnyei. Sőt, ahogy szép álmán eltűnő­
dött. kicsit meg is vidám,:dott. Képzelje, mit ál­
modtam — mesélte takarítás után a vele közös ud­
varon lakó Bognárnénak — az urarmnzsl sétáltam 
együtt. Azzal elmondott mindent s a végén hozzá­
tette:

— Mert tudja, Bognárné, az én uram kicsit 
goromba ember volt, néha csúnyán rám ripakodott. 
de eleinte szeretett, szeretett nagyon.

Bognárné ezt nem itten tudta elhinni, mert 
rég elhervadtak 7erka i -éni egykor szeretnivaló 
szépségének legigén ytelenel-b virágai is, de nem 
szólt semmit. Azon sem csodálkozott, hogy szép ál­
mának hatása alatt, mintegy köszönetül az álmok 
jóságos angyalának, Terka néni délután felvette 
régi ünneplős rul ájá’ é- kiment a temetőbe.

■MiHUIHn -DtKüiAiAJG-TBaKa
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Vasárnapi hadijelentések
4ngol hajók tömeges pusztulása. — A németek 10 angol 

repülőgépet lőttek le, két német gép eltűnt
Berlinből jelentik: A német véderő főpa­

rancsnokságának vasárnap délutáni jelentése a 
következőket mondja:

Egy német gyormaszád elsülyesztett egy 
hatezer tonnás angol gőzöst. A légi erők sike­
resen támadták Dél-Anglia katonailag fontos 
célpontjait. Az egyik kikötőben egy középmé 
re!ű bomba feletalálattal felgyújtott egy nyolc 
ezer tonnás kereskedelmi hajót. Az Északi- 
tender középső részén megtámadtak egy angol 
hajóköteléket. Két angol rombolót olyan súlyos 
fatálat ért, hogy számolni kell elvesztésükkel. 
g(Íy tízezer tonnás cirkálót megrongáltak, A La 
Manche csatornában elsüllyesztettek egy segéd' 
csatahajót és egy parti őrhajót. Az az ellensé­
ges tengeralattjáró, amelyet német repülők 
szombaton megrongáltak, később szintén el- 
sülyedt. Legénységét német előőrsnaszád és re­
pülőgép vették fel.

Az ellenség Észak-Németországban végre­
hajtott támadásai jelentéktelen kárt okoztak. 
Ecry fel nem fegyverzett norvég gőzöst eltalált 
e|y angol bomba- A legénység néhány tagja 
életét "vesztette. A németek elpusztítottak tíz 
ellenséges repülőgépet. Ebből hármat lé gib a i c- 
ban hármat a légvédelem, kettőt pedig a földön 
semmisítettek meg. Két ellenséges repülőgépe 
a haditengerészet kötelékei lőttek le. Két nemet 
gép eltűnt.
Az olaszok megismételték a Málta elleni 

támadást. Angol és olasz vadászgépek 
közötti harcban az olaszok győztek.
Rómából jelentik: Az olasz királyi főhadi­

szállás vasárnap déli jelentése:
Bombavetőink tegnap megismételtek az 

egymást követő heves légitámadást Malta legi 
él tengerészeti támaszpontjai ellen. V alameny- 
,nyi katonai célpontot a legnagyobb pontosság­
nál eltalálták és nagy távolságban látható tü­
zeket. okoztak. Vadászrepülőink harcbakevered-

tek angol vadászgépekkel- Az angol gépek el­
menekültek. Valamennyi olasz gép visszatért 
kiindulási helyére. É szak-Afrikában repü
lóink több repülőteret támadtak eredményesen- 
Több hangárt és üzemanyagraktárt eltaláltak 
ég több repülőgépet elpusztítottak. ^ Gépesített 
hadoszlopokat, is bombáztak. Az oUn-z repü o 
2-épek valamennyien visszatértek- Kelet-Afnka- 
ban tovább folyik az elfoglalt Kassala meg­
erősítése, miközben repülőgépeink felderítése­
ket és bombatámadásokat hajtanak végre. Az 
ellenség a tobruki kikötő ellen légitámadást in­
tézett. amelyet eredményesen megzavart a lég­
védelem és tengerészet tüzelése. Három repű.o-

népet lelőttek A bombák a tobruki kikötőben 
horgonyzó két üres kereskedelmi gozost talál­
tak el-

Az angolok a La Manche-csatornában 
meghiúsítottak eqv légi támadást.
Londonból jelenük: Az angol légügymi- 

nisztérium hivatalosan je-ienti, ogy a a 
Manche csatorna partjai mentén /aía™*p 
után tovább: ellensége? légitámadás indult meg- 
Az angol jelentés szerint a. támadás a légvéde­
lem következtében n-" fejlődhetett ki.
Külföldi sajtótudósító-csoport szemleutja 

az olasz nyugati hadszíntérén.
Rómából jelentik: Vasárnap Torinóba ér­

kezett az olasz népnevelésügyi miniszter meg­
hívására több külföldi újságíró, még pedig, 
német, magyar, spanyol, svájci, jugoszláv no- 
land, japán és amerikai lapok munkatársai, 
akik a nyugati arcvonalon történt olasz had­
műveletek színterét szemlélik meg- Vasárnap a 
Kis Szent Bernát övezetet látogatták meg, egé­
szen a fegyverszünetben megjelölt határig-

'euerein e& -------
a Franciaországban volt összes német hadifoglyokat átadták

a német csapatoknak
Berlinből jelentik (Német Távirati Iroda): 

A fegyverszüneti bizottságban működő francia 
küldöttség közölte, hogy a fogolytáborokban

összegyűjtött valamennyi német hadifoglyot, 
tisztet, altisztet és legénységet, átadták a ra­
nnet csapatoknak.

Kit napi unites a Mimet »ärösüereszt imára 
Itét és negyedmillió marMa eredménnyel

A belga király együttműködése a francia és német kormányokkal 
a menekültek hazaköltöztetése erdekeben

A némstvor— ,
javára szombaton es ren - £ | -nt(5z.kedéseket léptettek életbe és meghagyták a

birodalmi fővárosban.
Brüsszelből jelentik: Lipót belga király a 

svájci kormánytól azt kérte, hogy a fia^c'ae® 
nemet kormánnyal együtt ő is közreműködjek 
a belga menekültek hazaköközte es-eben A 
belga uralkodó ezzel kapcsolatban levehet rate 
zett a belga Vöröskereszt elnökéhez es felhívta.

— Megnézem az én szegény jó Marcimat 
mondta a nők szokása szerint, akik a sírban h sok­
kal élőbbnek tudják látni halottaikat, mint fér­
fiak, aztán eltipegett a villamos fele. Künn me - 
tisztogatta a sírt a gaztól, megöntözte n war«/ han­
tokat!tett-vett, csinosított, gondosan megtörni et 
a sírkereszt pléhtábláját is o kié te az a 
gyöngédséget, melyet nők a sir iránt erezni tud­
nak. Dolga végeztével leült a kis padra, s 
sirt nézegette, megállapította, hogy akármennyit 
törődik is Marci végső lakóhelyével ez a sir er 
sen süpped. Körül kellene ezt kővel .kentem, el ­
követ kellene fejtől állítani. De m.bo.? CsoPp k 
nyugdíjból bizony nem telik. Abból a temerkeze 
egyesületnek fizet havi két pengőt hogy ma.ű an- 
nak idején tisztességes temetésben ,e*>en '”Z f‘ jé,

Hazafelé, a villamoson egyre ezen törte ] 
Terka néni s mire hazaért, okosan ki » eszel e a 
módját. Volt neki egy drága nrembol .^o bu da] , 
méc alig nyolcéves, szinte újnak latszik, eladja a . 
Neki jó lesz már ezentúl egyszerű tehkahatja - 
Azért a bundáért bizonyosan megkap n.gj-ouzaz 
pengőt. Abból már egy szerény «rémiek k e.ik

Me- is tette Terka néni, amit eltökélt. Kar
jára vette a gyönyörű bandát, gyöngéi 
simogatta, aztán elindult vele eloszor • ,
házatája felé. A rokonok mosolyoglak, amikor 
Terka néni közöttük meg.je eiU. e n -retka
komolyodott az arcuk, amiüor kiderült, n =y
néni eladni hozta legféltettebb ruhada,ab t

- Jaj, kedves Terka néni, delugy tudok en 
négyszáz pengőt adni egy bundáért. - - o- 
kém annvi pénzem? Mindenemet Wwik»|J« 
kék. Gondolja el, négy gyerek. - Ezt mondta az 
egyik. A másik azzal utasította el, h->gy neki ma 
van bundája, a leányának nedig meg kora, ^ 
bundát szerezni. A harmad'k is megtalált 
kibúvóját, esk a könnyelmű Lencsés Fen ado t a 
síremlékre húsz pengőt, mivelhogy eppen

VOÍI'Házalt aztán Terka néni itt is, ott is, meg új-
Ságban is hi;fet;,t’ ^ há;í8 bundIérrS4!üiú4 

szeresne adott a gvooj. ii;Vnrá-„„«öl. Ur.™ I«en. Wm.jIiu» oengol. !'*“■

ban h«,„é=ü.ve„ vei,. Ki. I««1 'el5“kí”;ri
nénzért még dehogy adta volna oda, de ke. hét 
alatt ú-y belefáradt a házalásba, hogy min adta.
Sirlmiaí, bizony k„ó, T„k. = - ;
szedte ódivatú ékszereit, amelyeknek javaié ?e 

még édesanyjától örökölte a
bőségszarut anrazolo brossot, a k « .
aranyórát, .melynek M.» ■Pl*« , "f
tájkép volt s mmtan par délután elmere■ ,.
,„k eladta azokat is. Fújt arany volt jayar.szuK, 
«„ „ka, kapón értük, tie a dremlek ... «»•>

E^lerü ki, síremléket vála,.,o„ Terka nétn
m,„ S.k ügy ful..'.- Nem ..1. azon kthuny.

fáklyát tartó angya sem kettétört görög oszlop, 
sem könnyei, .‘«-'1^ Rajtolt Csak

eP'fi” Jetbenm belevéste. Marci bácsi fényképet,

követe« elmert a fénykép nem ^ hatvanbateve.

áramÖba^re"y kereka“! fiatal Mártont, 

akinek hetyke bajsza bizonyos kihívó heggyei kun-

r á t s á^o 4 k öt öt tm e 2 k é r d e z t e, mi legyen a síremlék 
leSa! Torka néni bemondta a nevet, evszamo-

ka<" _ Mé- valami kegyelete* mondatot kellene 
írnunk a számok alá — jegyezte meg a kofáran .

Például• Legyen áldott jóságos emlekezete.
- 1 Hi. tudj. - válaszolt Torka „én, - «■
génv megboldogul, olyan jósig- «PP™ 10j
Kiöli, goromba, mérge, ember .ol.; Neb* ■ « 
kül csúnyán összeszidott. Szóim is an3 
„"ki De eleinte szeretett - tette hozza Terka 
néni tagadhatatlan büszkeseggel. — Nagyon sz

,Ctt‘_ Hát akkor írjuk alá azt: Eleinte nagyon

nem bánom - mondta Terka néni egy 
kis tűnődés után. - Legyen úgy: Eleinte nagyon 
szeretett.

Katonai p41'(lUVWlVa™Saua, r°ü.. ... £
közzel könnyítsék meg a hazaköltoztetest.

A brazíliai kormány visszahívja a néme­
tek által megjelölt diplomáciai 

képviselőket.
Rio de Janeiróból jelentik: A brazíliai kor­

mány a német, kormáhy kérelmére Hollandiá-,, 
bői, Belgiumból, Luxemburgból es Norvégiá­
ból visszahívta diplomáciai képviselőit-

Észak-Ámerikába megérkezett 
az Angliából menekülő gyermekek 

első csoportja.
Newyorkból jelentik: Vasárnap érkeze" 

meg a Nagybritanniából elköltöztetett gyer­
mekek első csoportja. Hetven gyermeket szál­
lították partra Newyorkban, nyolcvanat ma 
előbb Uj-Halifax kikötőjében. A Washington 
eözös vasárnap délután 1700 amerikai állam­
polgárral fedélzetén egy írországi kikötőből e - 
indult Newyork felé. Kennedy, az Egyesült Ál­
lamok londoni nagykövete, az amenka/ _a lam- 
poKarckhoz a közelmúltban felhívást mtezett 
4 figyelmeztette őket. hogy a Washington - 
lószínűleg az utolsó ámenkai gőzös, amellyel 
még visszatérhetnek Amerikába-

Svédország továbbra is védelmi készült­
ségben. Svédországon keresztül utazhat­

nak a német szabadságolt katonák.
Stockholmból jelentik: Hanson svéd n.. 

niszterelnök vasárnap beszedet mondott. Éj ­
nek során megállapította, hogy a svéd kormány 
niső feladata az országot távoltartam a háború 

feladatot mindaddig nem tehet meg-
az egész világon 
tartani a védelmi

tói. Ezt „ -
oldani, mig a nyugtalansag 
tovább tart. Ezért fenn kell 
készültséget.

Stockholmból jelentik Hanson svéd mi­
niszterelnök vasárnap egy beszédében kijelen­
tette, hogy a svéd kormány eleget tett annak a 
német kívánságnak, hogy német katonák, első­
sorban a szabadságoltak, meghatározott szám­

iban Norvégiából Svédországon keresztül haza­
utazhassanak, esetleg oda vissza is térhesse- 

1 nek-
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Jövendő francia Vezér

Irta: Csiszár Béla
Alig van államférfi, akinek az utóbbi hóna­

pokban annyit emlegették volna a nevét, mint 
Pierre Laval volt francia miniszterelnöknek. Va­
lahányszor b ranciaország ügye válságba került és 
akár a diplomáciai, akár a katonai fronton súlyos 
gondokkal küzdött a francia vezetőség, uniidanv- 
nyiszor felmerül Laval neve. bőként olasz-francia 
viszonylatban reméltek sokat tőle, de rejtélyes ke­
zek mindig megakadályozták Lebrun! abban, hogy 
az olaszbarátságról közismert Lavdlra bízza az őr- 
szeg vezetését és a külpolitika intézését Amikor 
nyilvánvaló lett, hogy Franciaországnak nem 
Reynaud, hanem valamelyik mérsékelt politikus 
alatt kell továbbfolytatna eletet es meg kell szün­
tetnie a Neme törsz a" ellen folyó háborút, ismét 
csak kávaira iram mindin szem. Egészen két­
ségtelen, hogy ilikai hivatását a francia politi­
kának ez a z y embere még nem töltötte be és 
még sub - szerepe lesz a háború utáni Francia- 
ország etében.

ontosan öt éve, hogy Lebrun a többszörösen 
..i.mízterviaelt Láváit biz!a meg másodszor is kor- 
mánvalakitással. Az 1935 évi helyzet sokban ha­
sonlított a maihoz. Olaszország akkor is háborúban 
állott s francia politikai köröknek minden remény * 
ségük Lavalban volt, hogy el tudja majd hárítani 
az összetűzést a két ország között, vagy legalább is 
olyan tűrhető légkört hoz létre, amely a két or­
szágot közelebb hozza egymáshoz. Hiszen Laval 
volt az, aki 1935 januárjában egyezményt kötött 
Rómában Mussolinival s ez a megegyezés valóban 
alkalmas is lett volna arra. hogy egyfelől nyugodt 
folyást biztosítson ez eseményeknek má .felől le­
csillapítsa az olasz lépés áltai felcsigázott angol 
aggodalmakat. Laval valóban egészen 1936 január­
jáig hősiesen küzdött is, hogy Olaszországot a for­
mai akadályokon kivül mentesítse a komoly meg­
torló rendszabályoktól, de aztán a népfront kiala-' 
kuló tömörülése elsodorta helyéről: le kellett mon­
dania.

hogy az ellentétek között közvetítsen és tiagv szín 
tézist, összebékitést hozzon létre. Ez igen gyakran 
sikerült is neki.

A párt megfon tol ásókat soha ki nem állhatta, 
ezert zárta ki rövid idő alatt a kommunista-párt, 
amikor még egészen fiatal újonc-képviselő korá­
ban tagja volt, inkább kényszerűségből, mint 
komoly elhatározásból zárta ki a szocialista-párt, 
amikor a háború után nem helyeselte Briánd és 
Cailleaux felfogását, ezért hagyta ott a különböző 
politikai érdekszövetségeket, mert előtte mindig 
csak egy nagy cél. Franciaország igazi biztonsága 
lebegett. Már korán felismerte az országra vesel­
kedő nehézségeket és veszélyeket, a kibékít ellen 
problémákban rejlő végzet szerűséget ? ezért igye­
kezett megegyezésre jutni idejekorán a latin nővér 
re! s még előbb az ölök ellenféllel. Németország­
gal. De kortársai félreértették, hiszen akkor Fran­
ciaország még a zenit tetején volt.

Bár ügyes politikus és avatott államférfi volt 
mindig, irtózott a tülekedéstől s éppen ezért sok­
szor szorították háttérbe. A szabadkőműves és bal­
oldali rezsimek azonkívül soha nem tudták neki 
megbocsátani, hogy soraik közül indult ki és ké­
sőbb megtagadta elvbarátait. Amikor az oiszág 
sorsa jól ment, L-svalra nem sokat gondoltak; ami­
kor pedig megsokasodtak a problémák az ország 
életében, egyre többet emlegették a nevét. így ke- j 
rült két ízben is a miniszterelnöki székbe és liá- í 
romszor a francia külügyminisztérium élére. Hát- I 
térbe szorítását annak is' köszönhette, hogy egvál- 
talán nem tartozik a bizalmaskodó vagy közlékeny j 
emberek közé. Zárkózott és visszahúzódó terme- ' 
szét, de ugyanakkor, mint auvergnei származású, I 
gyanakvó is: mindenesetre azonban s gondosságig 
szótartó és megbízható egyéniség, akinek a sza­
vára épiteni lehet. Okos, fürge és a kéteszüség tak­
tikusa is, thely "utóbbi tulajdonsága a táj adottsága 
benne, azé a tájé. amely útjára indította.

Szülőföldjének, Auvergnenek a közmondásos
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kéteszüségét, alkalmazkodó képességét hozta m 
gával. de onnan kapta meg nem alkuvó bátorság 
ég cselekvőképességét is. Egy ehasteldoni méi/j 
rosme-ler fia volt. kuldusszegényen indult pálvá 
ján. Néptanító, aki rendkívül -ziikösen él, foiling 
is veri a garast, de sűrűn vásárolja a legújabb p0 
litikai és történelmi munkákat, számos lapot járat 
és gyakorta utazik Párizsba, fit — senki se tudja 
odahaza — jogot hallgat, majd abszolvál és kitijp 
tetőssel teszi le vizsgáit. Ügyvédi oklevelet szerez 
és végleg Párizsba költözik. A világháború évében 
Aubervilliers, ez a nyomorult parizskörnyéki pro 
letárnegyed küldi he képviselőjének a kamarába 
Laval ekkor még szélsőséges szocialista, pacifista 
és antnnilitarista. Ezért választják meg az auher. 
villiers-iek. nem pedig azért vall ilyen elveket 
hogy megválasszák. Néhány év múlva azonban már 
nagy ellenfele a kommnnis’áknak, egv árnyalattal 
már világosabb pártban iil. a szocialisták között, 
ismert egyeztető, kiegyenlítő politikus, ak'nek a 
szolgálatait a pártok szívesen veszik igénybe” 
Briand kormányában már közmunkaügyi tárcát 
kap. közben mind jobban távolodik a szocialisták, 
tói isi a jobboldalhoz közeledik s Tardicuval, meg 
Pétainnel iil egy táborban. Pétain rttgyrabecsüli a 
fiatal Láváit és ajánlatára bízza meg a köztársaság 
elnöke miniszterelnökséggel. Laval első kormánya 
13 hónapig él és ez nagy szó a kormányok akkori 
-iirii csereberél get ősében.

Laval a német-francia kibékülés meggyőződé, 
srs hive. A háború után az első francia miniszter­
elnök. aki ellátogat Berlinbe és ott mindent elkö­
vet, amit elkövethet, hogy envhitse a két orszá" 
közti feszültséget. A nemes kezdeményezésnek 
azonban nem lesz folytatója, Laval az első kor­
mányfő, aki' Olaszországot, a. fasiszta Olaszországot 
is felkeresi és Mussolinival igyekszik létrehozni az 
olasz és a francia érdekek között. Sajnos, a nép­
front minden tervét és törekvését elgáncsolja, 
Blumék aknamunkájára Herriot és a 'adikáiis párt 
sorra kivonja pártembereit kormányából, havidnak 
le kell mondania.

Most államminiszterként belépett Pétain kor­
mányába, amelyben helyettes miniszterelnökkénl 
működik. Franciaország új állami életének a meg­
szervezése is tulajdoniképpen az ő kezébe került, 
Az alkotmánymódosítás tervei ha nem is tőle in­
dultak ki teljesen, de úgylátszik az ő jogászi és 
államférfin! megmunkálása alatt állanak. És ennek 
a megmunkálásnak az arányai egyre nőnek s már 
nem kevesebbről van szó, mint Franeiaiorszng par­
lamenti rendszerének forradalmi mélységű átala­
kulásáról, a Pétain vezetése alatti diktatúráról és 
az egyetlen állampárt létrehozásáról. És Pétain 
megható nagyságú alakja mögött Laval körvonalai 
is egyre nőnek s e körvonalakból Franciaország 
jövő vezérének az areéle mind határozottabban 
tűnik elénk.

Laval azóta hallgatott. Nem beszélt, nem nyi­
latkozott, elvonullan élt, a napi politikai küzdel­
mekbe nem ártotta bele magát. kárt az idejére. 
Négy és fél éve annak, hogy egy kemény, fagyos 
téli délután csalódva, kedveszegetien, kiábrán­
dulva távozott az ötvennégyéves államférfi az el­
nöki palotából beletörődve abba, hogy politikai 
pályáját befejezte és ezentúl már csak piri/skör- 
nvéki rózsafáinak és Aubcrsvilhiere ügyes-bajos 
dolgainak fog élni. (Laval egyúttal ennek a város­
nak a polgármestere is.) S most nem rég tóbbizben 
i° hosszú és kimerítő tárgyalásokat folytattak vele. 
kapaeitáiták, kérték, sürgették a közbelépésre, a 
kormány alakításra; Laval azonban — úgy látszik 

tud várni. Makacs, konok és kemenyfejü en bér, 
de amellett ügyes politikus is. Ha négy és fél év­
vel ezelőtt keserű szemrehányások közepette kel­
lett kivonulnia a Mattignon-palotából, a francia 
miniszterelnöki rezidenciából, akkor most nie«-- 
' árja az alkalmas pillanatot a vissza térésre és pe­
dig nem a maga, hanem az ország éredkében. 
föbbízben felröppent azóta is a bír, hogy Pétain 
lemond és LavaJ lesz az utóda . Ezeket a híreket 
nagy óvatossággal kell fogadni, mert a körülmé­
nyekből az tetszik ki, hogy a kormányra jutásnál 
sokkal több az, ami Laval új szereplése nyomán 
kibontakozni készül.

Olyan vágású politikus számára, mint Laval, 
keserű vigasztalás lehet, hogy felfogását, elveit és 
politikáját pontról-pontra igazolták az események. 
Laval — ezt meg kell állapítani róla a legtárgyila- 
gosabban sohasem volt a szó tulajdonképpeni 
értelmében csak pártember. Fiatalságának liosz- 
szabb-rövidebb korszakát leszámítva, amikor szél­
sőbaloldali elvekkel és eszmékkel kacérkodott, 
érettebb f érfiik órában a nemzet politikus klasszikus 
megtestesítője lett. Sem a széüőbaloldalon. sem a 
bal- és a jobboldalon nem érezte otthon magát, 
mindinkább a középre húzódott és mindjobban ki­
gyógyulva a pártié felségekből, arra törekedett,

japán-kinai háború 
harmadik évforduló!«

Papán a maga országferüleféné! kétszerié nagyobb területet 
foglalt ei kiírtából. —— Francia-japán megállapodás jött létre 

Inöo-Kinára nézve. Indo-Kina kikötőjében lefoglalták
az ana-ol hajókat

Tokióból jelentik: Japánban vasárnap ülték 
meg a kinai hadjárat harmadik évfordulóját. A ja­
pánok eddig kétszer olyan nagy területet foglaltak 
el Kínában, mint az anyaország. Hala hadügymi­
niszter kijelentette, hogy Japán kitart eddigi poli­
tikája mellett. Nem avatkozik be Európa ügyeibe, 

I csupán a kinai viszály leszámolásával törődik.
7 okióból jelentik: A Doniéi iroda jelentése 

között megállapodás jött létre. Ennek értelmében 
egy hónapon keresztü1 tilos lesz a kinai székhely­
ről, Csunkingbó! érkező és idegen országnak szóló 
áruk átszállítása francia Indo-Kina területén. Meg-

Korompai József:

Az örök élet érettségijén
Ara fűzve 75 Lei

Az Istenben harmonikusan megnyugvó 
szenvedés értelmének valóságos zsoltára 

és himnusza ez a könyv.

J állapodtak abban is, hogy japán repülőgépek le- 
; szállhatnak a francia területen.

Tokióból jelentik■ A Döméi iroda jelentése 
szerint a francia indo-kinai hatóságok Hai-phong 
kikötőben szombaton lefoglaltak minden ango> 
hajót.

Választási harc Mexikóban 
halálos vegii lövöldözésekkel

47 halott a harcok áldozata
Mexikóból jelentik: Mexikóban vasárnap tar­

tották meg az elnökségi választásokat. Ennek 
során a különböző jelöltek hívei között lövöldö­
zésre került sor. A fővárosban és környékén 15 
ember meghalt, 50 megsebesült, A mentőkocsik 
egész nap ijt,on yoltak.. Ujqhb jelentés közli, hogy 
az ország egesz területén a megölt személyek 
száma már 47-re emelkedett. Cardenas el­
nök személyesen vetette magát közbe a főváros 
egyik legfontosabb útvonalán folyó utcai harc­
ban és igy akadályozta meg a vérontást

i.íKáu^iá rácsén*; r-~I««Murin ■»• ‘-.4^1:ZT:rx:.x~r: -r.T.y
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1 nemzeti erők
fegyelmezett összefogására hívta fel 

a miniszterelnök a románságot
múlt a sok beszéd ideje. A mi célunk es ren­
deltetésünk az, hogy minél hamarabb minél

többet valósítsunk meg. A mai idők parancsa, 
állandó és ingadozást nem ismerő munka- 
Mindenkinek, aki az államhatalom bármily kis 
letéteményese, meg kell értenie, hogy köteles­
sége szolgálni és megkönnyíteni ezt az álta­
lános munkateljesítést, nem pedig megakadá­
lyozni azt- A községi jegyzőtől kezdve a királyi 
helytartóig és a miniszterelnökig mindnyájan 
az ország és csak az ország szolgálatában ál­
lunk. Nem szavakkal és iratokkal, hanem ide­
jében hozott helyes határozatokkal és a szük­
ségleteknek megfelelő igazságos intézkedések­
kel tudjuk majd biztosítani a dolgok rendes 
menetét.

Meg kell fékezni azt a rendszert, amely 
tömegével vitte az ifjúságot az iskola fele
Az új törvények minden téren egyszerűsítést és rendet kívánnak

C. - ^. a — — — JL a ma 4

Bucurestiből jelentik: Ion Gigurtu mii- 1 
niszterelnök szombat este rádióbeszédet inté­
st az ország lakosságához, amelyben a követ­
kezőket. mondotta:

_ Olyan súlyos helyzetben hívott Őfelsége
a kormány élére, aminőt alig ismer ennek az 
országnak a történelme. Mégis, kartársaimmal 
együtt szent kötelességünknek tartottuk, hogy 
engedelmeskedjünk Őfelsége hívásának es 
mindnyájan mindent elkövessünk, hogy le- 
küzdjük a nehézségeket az ország és nemzet 
jövőjét biztosítsuk.

_ A román népet, megértő szelleme es
érettsége képessé teszi arra, hogy szembenéz­
zen a valósággal- A román nép, történelme fo- 
Ivamán mindig tanúságot tett e lelki adottsá­
gokról; azért ma is szembe tud nézni a való 
helyzettel és leküzdi a nehézségeket, bármilv 
nagyok legyenek is azok-

A mai nehézségek forrása,
_ Nincs szándékomban ítelet-et mondani

a múlt fölött. Mégis kötelességemnek erzem 
bizonyos dolgokra rávilágítani, mert meg kell 
akadályoznom, hogy az ország helytelenül fog­
ja fel azokat a tényeket és körülményeket-, ame­
lyek között ma élünk. Ennek a kormánynak 
mindenekelőtt kötelessége lesz leküzdeni azt a 
nehéz helyzetet, amelynek előidézésében nem 
hibás, amihez semmi sem köti s amiért semmi­
féle felelősséget nem hordoz. Tény az. hogy a 
világháborúnak számunkra oly szerencsés 
eredményei után, amikor csaknem minden ro­
mán együtt lehetett, nem ismertük fel az idők 
jelentőségét, nem vetettük szervezett munkába 
magunkat, hogy erősen összekovácsoljuk azt, 
amit 800 ezer halott feláldozása árán és Isten 
akaratával hódítottunk meg és az is tény, hogy 
komoly szervező munkával, minden erényünk 
latba vetésével nem helyeztük le azokat az ala­
pokat-, amelyek nyugodt és tartós jövőt bizto­
síthatnak a nemzeteknek. Jórészt ez a mai ne­
hézségek forrása-

— Mi nem vettük figyelembe a nehézsége­
ket és azt hittük, hogy azokkal sohase fogunk 
szembekerülni. Politikusaink minden érdek,ő- 
dése a hatalom és méltóságok megszerzésére és 
múló elégtételek kiharcolására irányult. Őfelsé­
ge t-rónralépése az újjáéledés reményét keltett- 
fel mindnyájunkban, akik aggódva láttuk, 
mint hanyatlik e nép munkaereje- S a király 
uralkodásának első napjától kezdve egységre 
hívta fel a nemzetet. De ezt a szózatot nem ér­
tették meg egész komolyságában és jelen.o-égé- 
ben. Annak .ebenere, hogy a trónra lépés napjá­
tól kezdve javulás állott be közéletünkben, a 
politikai harcok nem szűntek meg és a nép 
egészséges szellemi irányzatai vagy megvetés 
ben részesültek, vagy elfojtották azokat. ^

— Ma végre tisztul a helyzet. A Nemzet 
Pártja hűen fogja követni a király által meg 
vont irányvonalat.

— A kormány programmnyilatkozataban
mindenki megtalálhatta azokat a főbb irány 
elveket, amelyek minket vezérelni fognak- ki­

ll. Marchant:

Előítéletek 
gátjain keresztül

Egv holland miniszter megtérése a kato.i.kus 
egyházba. Értékes nyilatkozatok az Egyh íz­
ről Világiak és tépemdő lelkek számára kü­

lön ösen megrázó kónvv.
Valóban rendkívüli emberek rendkívüli Un- 

, állomásit
Ára: 113 lei és portó,

Megrendelhető- Manyii Lapok kiadóhiia'alt­
nál, Sir. Rere’e Carol 5

— Egészen röviden megjelölök néhány 
irányelvet, amelyeket- a kormány tevékeny-sage 
során követni akarunk- Ellene vagyunk a tör­
vénykészítő tülténgésnek. ami megnehezíti a 
köz ügyek vezetését és általános bizonytalanság­
ra vezet. Az egész közéletben a gyakorlati ta­
karékosság szellemet akarjuk bevezetni, ami 
növelni fogja mindenki munkájának hozamát 
és hozzá fog járulni az általános jólét előidézé­
séhez. Csak olyan törvényeket hozunk majd. 
amelyek egyszerűsítenek, mert az egyszerűsítés 
rendet jelent, a rend pedig biztosítja mindazok 
becsületességét, akik az állam szolgálatában 
állanak.

— Az a nézetünk, hogy az egész közokta­
tásnak magán kell viselnie a nemzeti jelleget 
és a társadalmi érdekek mélyebb megértését. 
Azt a törekvést, amely a román társadalom 
való helyzetének megértése nélkül tömegével 
vitte az ifjúságot- az iskola felé, amelyben csak 
a mindenáron való elhelyezkedés lehetőségét 
látták, meg kell fékezni- A mi nemzeti szük­
ségleteink minél gyakorlatibb iskolákat köve­
telnek, amelyek alkalmasak legyenek az egész 
nép anyagi jólétének növelésére s mindenek- i 
előtt román iparosokat és kereskedőket, termel­
nek ki, akik meg fogják majd változtatni váro­
saink képét,

— Az ifjúságnak meg kell értenie, hogy 
bármily nagy és gazdag legyen is egy nép. s 
bármily kiváló tehetségekkel rendelkezzék is, 
nem lehet a szabad foglalkozásúak számát a 
végtelenségig szaporítani- Mint programmnyi- 
latkozatunkban is mondottuk, az új állam­
rend alapja a munka lesz s c=ak arra lehet az 
ország jövőjét felépíteni-

Az egyháznak elhatározó szerepe van.
— Az Egyháznak az új kormány felfogásá­

ban elhatározó szerepe van. Az egyháznak ele­
vennek és tevékenynek kell lennie, mint ahogy 
ezt uralkodónk is számtalanszor megmondta

— Úgy a kormány, mint pedig az egesz 
nemzet legfőbb gondjának a hadseregnek kell 
lennie. Ez az ország legerősebb védőpajzsa. A 
hadsereg érdekében semmiféle áldozathozástól 
sem szabad visszariadnunk.

— Az ország gazdasági élete nagy válto­
zásokon fog átmenni az új európai gazdasági 
rendbe való beilleszkedés által. Iparkodnunk 
kell minél hamarabb alkalmazkodni az ú] kö­
rülményekhez. A kormány igyekszik haszno­
sítani minden kapcsolatát az új tájékozódás ér­
dekében. Ennek a tájékozódásnak főcélja az or­
szág mezőgazdasági életének fejlesztése és gaz­
da-társadalmi élet színvonalának emelése.

— A közigazgatás az egymást követő re­
formok ellenére sok hiányosságot mutat fel 
minden vonalon- Lassú és vontatott ez a köz- 
igazgatás s ezt sem a mai komoly idők nem 
tűrhetik, sem az új közszellem nem engedheti 
meg. Azért az új kormány minden törekvése 
arra fog irányulni, hogy az államaiét egész be­
rendezkedésével gyorsan megfelelhessen azok­
nak a követelményeknek, amelyeket a mai ki­
vételesen nehéz körülmények támasztanak. 
Mindenkit felhívok, aki az államhatalom bár­
mily kis részének letéteményese, hogy minden 
tehetségük és haza fiságuk labbevet ésével, * 
helyszínen folytatandó tevékenységgel, mindig 
eleven kapcsolatban a valóságokkal, bürokra­
tikus formaiságok nélkül keressék a. sürgős 
é. helyes megoldásokat.

A miniszterelnök együttműködésre hívta fel 
a lojális magatartásé kisebbséget

_ Az tinyanyelv és népi származás szerin­
ti kisebbségek mindig a legnagyobb tőreimet 
és megértést tapasztalhatták a román állam kt 
rétében, — folytatta beszédét a miniszterelnök- 
— Ezeket a kisebbségeket a legszorosabb^ és 
legtestvéribb együttműködésre hívom fel. Ter­
mészetesen azokról a kisebbségekről van sző. 
amelyek őszintén és lojálisán illeszkednek be 
az állam új életébe s nem azokról, akik a ro­
mán nép hagyományos vendégszeretetét, olyan 
támadásokkal és sértésekkel fizették vissza, 
amiket nem felejthetünk el és nem is enged­
hetjük meg, hogy azok feledésbe menjenek. 
Ezek nem illeszthetők be ama kisebbségek ke­
retébe, amelyek magukévá tették a román ál­
lam törekvéseit-

_ A változások, amelyek Európa elet eben
bekövetkeztek, nem ingatták meg Románénak 
hagyományosan békés s megértő jószomszéd­
ságra törekvő politikáját. Ennek a politikának 
érdekében, hogy megőrizzük a békét Európa e 
részében. a legfájdalmasabb áldozatot hoztuk 
é/ reméljük, hogy mindenki megértette ennek 
az áldozathozásnak az értékét és értelmét.

_ Románia külpolitikai irányváltoztatása
a tengely két. nagy nemzete politikájának kere­
tében — befejezett tény- Ez a tájékozódás nem 
veletlenség s nem a pillanatnyi szükség meg­
követelte akció. Hanem ezzel államunk régi 
hagyományaihoz tértünk vissza. E hagyomá­

nyok olyan okokból szakadtak meg, amelyek 
nem lehetnek többé időszerűek és amelyeket 
túlhaladtak az események még a jelenlegi há­
ború bekövetkezése előtt.

— Ma a földrajzi fekvés és a hagyomány 
megköveteli jogait, annál is inkább, mert ez 
az új tájékozódás megfelel belpolitikai felépí­
tett ségünk teljes megváltozásának is- Az egész 
nemzetnek fenntartás nélkül meg kell adnia 
teljes hozzájárulását ehhez az új politikához.

— Egész népünkhöz fordulok tehát, nem­
csak mint. kormány elnök, hanem mint, a. Nem­
zet Pártjának vezérkari főnöke is és kérem né­
pünket, hogy a Nemzet. Pártjának kebel-eben 
egyesüljön minden érték, minden nemzedék, 
minden társadalmi osztály, hogy az erők egy 
csoportba való tömörülésével adjuk meg szere­
tett uralkodónknak az állam megmentéséhez 
szükséges fegyverzetet. Csak a legteljesebb 
rend az ország belsejében biztosíthatja szá­
munkra a nyugalmat és biztonságot, amelyre 
szükségünk van, mindenekelőtt pedig a határok 
biztonságát, és -nyugalmát.

— Az összetartás megőrizte nemzetünk lé­
tét hosszú és borús múltúnk folyamán. Ugyan­
ez az összetartás meg fogja menteni ma is. 
Isten minket úgy segéljen! Éljen a -király! Él­
jen a gyulafehérvári nagyvajda! Éljen Romá­
nia! Jóegészségetl ' v' v v
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A miniszterelnök körlevele 
a Nemzet Pártja vezetőihez

Bucure?tiből jelentik: Ion Gigurtu mi- 
aiszterelnök és a Nemzet Pártjának vezérkari fö­
löké a következő körlevelet intézi a párt felelős 
vezetőihez:

4 legfőbb vezetőség 5-ik számú magas ren- 
ielete julius 3-án engem nevezett ki a Nemzet 
Pártja vezérkari főnökévé. Tudatában lévén a 
felelősségnek, amelyet a jelenlegi súlyos és fáj­
dalmas körülmények között hordozok, igyekezni 
fogok, hogy a rám bízott vezető helyen minden 
rám háramló kötelességet teljesítsek, hogy ezzel 
i Nemzet Pártja elérhesse az ország, a nemzet 
fs a. trón java érdekében követett céljait. Megki- 
vánom a Párt vezetőitől és a Nemzeti Gárdák j 
minden rangú parancsnokaitól, értsék meg a je­
len órák parancsszavát és ma inkább, mint va- I

laha. tömörüljenek szilárd falként őfelsége a ki­
rály köré. Jóegészséget,

Románia és Bulgária viszonyáról 
nyilatkozott a miniszterelnök.

Bucure§tiből jelentik: Ion Gigurtu mi­
niszterelnök fogadta Stefan D i n i e f f bolgár új­
ságírót, aki előtt a következő nyilatkozatot tette:

— örömömre szolgál, hogy kifejezhetem 
mély és baráti érzelmeimet, amelyeket Bulgária 
és a bolgár nép iránt mindig éreztem. Meg va­
gyok győződve arról, hogy sikerül megtalálni a 
módot a két szomszéd állam: Románia és Bul­
gária közös érdekeinek összliangbahozatalára és 
a megértést zavaró akadályok elhárítására. Szi­
vem mélyéből óhajtom országaink tökéletes 
egyetértését és a két nép boldogulását.

Hogyan vélekednek Berlinben a Glgm-íti-kormásiy
helyzetéről

Berlinből jelenti a Centropa-Press: A 
Franscontinent Press jelenti: Berlini politikai 
Körökben elégtétellel vették tudomásul a román 
Kormány-nyilatkozatot, amely leszögezi, hogy 
Románia őszintén ég ingadozás nélkül óhajt be­
illeszkedni a Berlin-Róma tengely által léte­
lített új rendszerbe.

Ez a változás a nyugati hatalmakhoz fű­
tőd ő szövetségtől a határozatlanság és egye­
netlenség különböző állomásain át a tengelyhez 
való őszinte csatlakozásig kétségkívül az utób-

bi napok politikai és katonai eseményeinek kö­
szönhető.

Azok az államférfiak, akiket az új kormány 
tagjaiként kineveztek, múltúkkal szavatosságot 
nyújtanak a román külpolitika új irányvona­
lának megőrzésére.

Az új román külpolitika megszilárdulásá­
nak és tartósságának előfeltétele. — mondják 
berlini politikai körökben. — a Gigurtu-kor- 
mány megerősödése. Erre a kormányra ugyanis 
még sok nehéz kérdés megoldása vár-

Megszigorítják
a forgalmi adó behajtását és ellen­
őrzik a mentesített kisiparosokat

Bucvrestiből jelentik: A pénzügyminiszté­
rium forgalmié dó-igazgatósága Í13.150—1940,. 
szám alatt fontos rendelkezést adott ki. amely­
ben megállapítja, hogy a forgalmi es fenyüzési 
adóból április és május hónapokban lényegesen 
kevesebb folyt be. mint amennyit vártak és ez 
elsősorban annak tudható be. hogy a pénzügyi 
szervek nem hajtották végre kellő alapossággal 
az ellenőrzést. Erre való tekintettel a miniszté­
rium utasítja a pénzügyi szerveket a mielőbbi 
ellenőrzés haladéktalan megkezdésére- Hang­
súlyozza a miniszteri rendelkezés, hogy azok a 
konfekcióüzletek, (kivéve azokat, amelyek 
gyapjuárut dolgoznak fel), a fehérnemű- és ci­
pő-üzletek, amelyek az anyagot otthon dolgozó 
munkásoknak adják ki és a kész árut üzleteik­
ben árusítják, kötelesek forgalmi könyvet \e- 
zetni és forgalmi adót fizetni. Ezek az üzletek 
a forgalmi-adómentességet akkor sem élvezhe­
tik, ha évi 150 ezer leien aluli jövedelem után 
fizetnek egyenes adót. A minisztérium a tör­
vény 9-ik szakaszában előírt forgalmi adómen­
tesé get kizárólag csak a tényleges kisiparosok 
részére biztosíthatja- Tekintettel arra. hogy a 
kisiparosok közül a legtöbben, akiket mentesí­
tettek a forgalmiadé fizetése alól. túllépték már 
a törvény által megállapított kereteket, vagy 
pedig annak a módszernek következtében, aho­
gyan az árusítást végzik (például: utazót tarta­
nak). elvesztették a kisiparos jelleget, a pénz­
ügyi szervek kötelesek időnként ellenőrizni a 
forgalmiad ómé n t e i’ség e t élvező kisiparosokat 
annak megállapítása vegeit, hogy az időközben 
bekövetkezett változások következtében nem es­
nek-e már a forgalmi adókötelezettség alá. Azt 
is el!enörízrniök kell a pénzügyi szerveknek, 
hogy a közbeeső gyártmányok megadóztatásá­
ra vonatkozó rendelkezéseknek eleget tesznek-e 
az érdekeltek- Megállapította a pénzügyminisz­
térium. hogy egyes pénzügyigazgatóságoknál 
rendkívül nagy forgalmiadóhálralékok vannak, 
amelyeket nem lehet behajtani, mert az adózók 
a maguk szempontjából kedvező elsőfokú íté­
letekkel rendelkeznek. Ezek az ítéletek nem te­
kinthetők jogerőseknek és az állami ügyvédi

szolgálat hivatása annak megallapíiása. hogy az 
állam fellebbezzen-e ezekben az ügyekben és 
hogy nem lenne-e helyes bizonyos esetekben 
a kihágás! jegyzőkönyvek felülvizsgálását kér­
ni. Ennek a döntésnek rövid időn belül kell 
megtörténnie, másrészt pedig a pénz ügy i ga zg a - 
'.óságoknak oda kell halmok, hogy a bíróságok 
rövid határidőket tűzzenek ki a tárgyalásra 
és így minél előbb jogerős ítéletekre kerüljön 
sor, tekintettel arra. hogy az állam magasabb 
érdekeiről van szó. Mihelyt a jogerős ítélet a 
kivetési pénzügy igazgatóságra megérkezik, ha­
ladéktalanul továbbítani kell a behajtási pénz­
ügyigazgatósághoz végrehajtás céljából. Ha az 
ítélet a. kincstárra kedvező, gondoskodjanak az 
adó behajtásáról, ha pedig kedvezőtlen, azon­
nal törölni kell az adózó tartozását.

¥i5szäidtil5 a osiyszalgmiii 
serílshizial® és éríélcesifi szivsi-

üezet működési mm
Nagyvárad. Saját tud. A Nemzeti Szövetkeze­

ti Intézet, rövid idővel ezelőtt elrendelte a Nagy­
szalontán működő Economia sertéshizlaló és ér­
tékesítő szövetkezet felszámolását s a felszámo­
lással a Bihorul szövetkezetei bízta rnog. Az ér­
dekelt nagyszalontai gazdák sérelmesnek talál­
ták az intézkedést s a felszámolási rendelkezés 
ellen fellebbezést jelentette be s megkérve dr 
So os István országgyűlési képviselőt, hogy jár­
jon el a Nemzeti Szövetkezeti Intézetnél a sza- 
lontai szövetkezet további működésének erdőké­
ben. Soós István dr, a fővárosban fölkereste 
v o i c u Nitescu volt minisztert a Nemzeti Szö­
vetkezeti Intézet elnökét s föltárta előtte a sza- 
lontai gazdák sérelmét, Voicu Nitescu a kérdés 
áttanulmányozása után a Szövetkezeti Intézet 
ülése elé terjesztette az Economia szövetkezet 
ügyét s az ott hozott határozattal megszüntet­
ték a felszámolási végzést s újból -ngedélyez- 
ték az Economia szövetkezet működését. Ezzel az 
üggyel párhuzamosan a bihardiószegi Vestül szö­
vetkezet felszámolásának kérdésében is eljárt dr 
Soós István s Ígéretet kapott ebben az = etben is 
a sérelmek orvoslására.

Olcsóbb lett a liszt és a kénjét
emelkedett a juhhús és a 

vendéglői menü ára Aradog
Aradról jelentik: Ismeretes, hogy Arad váró« 

vezetősége julius 15-ig meghosszabbította az ed 
dig érvényben volt maximális árakat. Most mee 
érkezett a temestartományi királyi helytartóság" 
tói az uj maximális árakra vonatkozó rendelkf" 
zés. Az uj árak a liszt- és kenyérnemüek tekin" 
telében alacsonyabbak lettek, inig egyes husfaj 
Iáknál és a vendéglői áraknál emelés történt 
Az uj árak, amelyek különben julius 8-án hat 
főn léptek életbe, a következők: ’

Lisztnemüek: 4-es liszt a malomban es w, 
hatban 10.50 lei (eddig 11 lei), vegyeskereskedés" 
ben ugyancsak 10.50 (11). Az 5-ös liszt ara mT 
lomban és lerakatban 9.50 lei (10 lei) vegye* 
kereskedésben szintén 9.50 lei (10 lei). Ve os' liszt 
ára a malomban és lerakatban 7.50 lei 'etl (8 lei) 
mig a vegyeskereskedésben ugyancsak 7 50 \Jl 
változott. (8.50 lei.) A 7-es liszt 7 lejről, inet” 
7.o0 leiről egyformán 6.50 leire szállt le.

A kenyérfajtáknál az alábbi változások tör- 
térnek: 4-es lisztből készült kenyér 11.50 lei m 
lei), az 5-ös lisztből készült kenyér 10. 0 lei m 
lei), a 6-os lisztből készült kenyér 8 lei ,8.50 len 
és a 7-es lisztből készült kenyér 6.50 lei u lei)

Az elsőosztályu juhhus kilogrammonkénti 
ára 20 leiről 22 leire, mig a második osztályú 
juhhúsé 18 leiről 20 leire emelkedett. Az első ősz. 
tályu éttermekben felszolgált 35 és 15 leies me­
nük ára 40 és 46 lei lett, mig a m odik osztá­
lyú éttermek 25 és 40 leire változón.

Első ízben maximálás alá vont elkészített 
husnemüek jegyzéke es ára a következő: Vékony­
kolbász nagyban 44 lei, kicsinyben 60 lei, főtt 
oldalas 48 és 56 lei. lengyelkolbász 48 és 60 lei, 
sertésszalámi 60 és 80 lei, marhaszalámi 40 és 
60 lei, füstölt szalonna 54 és 62 lei, sonka 90 és 
120 lei, disznósajt 36 és 48 lei, nyelvsajt 48 és 60 
lei, friss sertéskolbász 52 és 64 lei, füstölt ser­
tésnyelv 90 és 120 lei, füstölt marhanyelv 90 és 
120 lei, debreceni 66 és 80 lei, töpörtyű 30 lei ki­
logrammonként.

Uj ármegállapítás Nagybányán,
A nagybányai lisztkereskedők, pékek és mé­

szárosok — a maximális árak felemelését kér­
ték a várostól. Az ármegállapitó bizottság ülé­
sén az érdekeltek is megjelentek. A tárgyaláson 
a lisztkereskedők és a pékek visszavonták ké­
relmüket, míg a mészárosok továbbra is kérték 
a marhahús és zsir árának felemelését. A bizott­
ság a zsir árát nem emelte fel. a marhahús árát 
kilónként két leijei. 28 leiről 30 leire emelte. A 
többi maximális árak változatlanok.

Tartottak az árak 
a nagyváradi piacon

Gyenge felhozatal a tejpiacon
Nagyvárad. Saját tud. A hétfői hetipiacon a 

tejpiac kivételével általában jó felhozatal volt 
Az árak tartottak. Némi olcsóbbodás tapasztal­
ható a zöldségpiacon, ezzel szemben a gyümölcs- 
félék ára emelkedett, a gyenge felhozatal miatt 
emelkedett a tejtermékek ára is. A baromfipia­
con megállt az áremelkedés, de az arak tovább­
ra is tartottak. Különben a hétfői' gyümölcspia­
con egesz sor újdonságból volt jelentős felhoza­
tal így megjelent a kajszinbarackon kívül a fran­
cia barack, a körte, a korai alma és a korai 
szilva. Az újdonságok ára meglehetősen magas. 
Részletes beszámolónkat itt adjuk:

Zöldségpiac. Levesbevaló zöldség vegyesen 
kisebb csomó 3—4 lei, nagyobb csomó 5—6, uj- 
burgonya kg 7, hagyma csomója 1—2, uj káposz­
ta fejenként 4—5, kelkáposzta fejenként 5—6, kar­
fiol fejenként 8—10, zöldbab kg 6—7, zöldborsó 
csöves kg 5—6, kifejtett borsó kg 12, vetek cso­
mója 1—2, ugorka kisebb db 2—3, nagyobb 5—6, 
erős paprika db 1—1.50, töltenivaló db 2—4, tök 
db 4. 5, 6, kék paradicsom (vinette) db 4, kara- 
láb db 1, salaáta fejenként 1, paradicsom kg 60 
—70 lei

Gyümölcspiac. Nagy felhozatal. Cseresznye 
kg fajta szerint 14—18, fekete meggy kg 7—8, 
piros meggy kg 12—14, spanyol meggy kg 20—25. 
földieper kg 25—30, szamóca literje 20—22, mál­
na. kg 14—16. ribizli kg 10. köszméte literje 19— 
12, apró kajszin barack kg 28—34. befőznivaló 
zöld kajszin barack kg 18—20, francia barack kg 
70, borízű alma kg 10, búzás körte kg 25—30, 
korai piros szilva kg 26 lei. Citrom db o, 7, 10 lek

Tejpiac. Gyenge felhozatal. Tej literje 6—7. 
tejföl literje 30—34, tehéntúró kg 24—28. juh túró 
kg 50, vaj kg 120 lei. Főzőolaj literje 60 lei.

Tojás párja 4.50—5 lei.
Baroiniipiac, Közepes felhozatal. Hántanivaló 

csirke párja 50—80, tyuk darabja 60—80, fiatal 
ruca párja 60—70, fiatal liba párja 80—90. so­
vány ruca párja 120—140, sovány liba db 100- 
150 lei.

Halpiac. Körös hal kg 40 lei.

'

/
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
ORADEA, II. KAROLY_KIRÁLY ÜT 5 SZÁM.

ELŐFIZETÉSI ARAK: Belföldön: Egész evre 900 
félévre 450, negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 

Magyarországon: Egész évre 50 P, félévre 25 P, 
negyedé',iti 15 P. — Egyes szám ára 20 fillér, — 

vasárnap és ünnepen 24 fillér, 
postatakarékpénztár! csekkszámlánk sz.: 30.037 

Telelőn: 12-27.
Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

Időlárás
A bucure§li időjáráskntatö intézet jelentése 

Szerint a várható időjárás: Élénk szél, sok helyen 
zivataros eső, a hőmérséklet emelkedik.

A PROPAGAN D AM IN IS ZTER FOGADÓ­
ÓRÁI. Bucuresüből jelenitek: Nichifor C'minie 
sz új propagandaügyi miniszter fogadó-órái 
hétfőn, szerdán és pénteken déli 12 és fű óra 
között lesznek.

A NAGYVÁRADI RENDÖHK VESZTURA 
ÚJABB ZÁRÓARENDELETE. Saját tud. Mint 
hétfőn délelőtt hivatalosan közölték a nagyvára­
di rendőriönökségröl, a záróraremieiet ismét meg- 
változratt, amennyiben hétfőtől kezdve a bodegák, 
kocsmák, klubok, kávéházak és éttermek éjféli 
12 óráig tarthatnak nyitva.

ELMARADT A FEHÉREGYHÁZAI PETŐFI 
ÜNNEPÉLY. A segesvári Magyar Kaszinó Petőt i- 
Bizottsága köztudomásra hozza, hogy a folyo év 
július 28-ára kitűzött fehéregyházai Petöli ünne­
pélyt bizonytalan időre elhalasztották.

Meghalt a sikkasztással vádolt szatmári is­
kolaigazgató. Nagyvárad. Saját, tud. A nagyvá­
radi közkórházban, hosszas szenvedés máit meg­
halt Apateanu Dumitru, a szatmári Kereskedelmi 
fiuliceum volt igazgatója. Halálával lezárult az 
a bünügy is, amely már hosszabb ideje foglal­
koztatta ‘az igazságügyi hatóságokat. Apateanu 
Dumitru ellen, mint ismeretes, iskolaigazgató* 
működéséből kifolyólag hivatali sikkasztás cí­
mén eljárás indult. Ügye a nagyváradi tábla 
büntetőszekciója elé került, ahol több tárgyalást 
tartottak. Kihallgatták az ügyben szereplő tanu­
kat is, főtárgyalásra azonban már nem kerülhe­
tett sor. Időközben ugyanis a háborús-rokkant 
iskola igazgató, akinek egyik lábát még a vi­
lágháború után levágták, kórházba került. Ép­
ségben maradt láb,a megfagyott és mivel vér- 
mérgezés tünetei jelentkeztek, az orvosok műtét­
tel kísérleteztek. Apateanu megmaradt lábát 
térdből levágták. De ez sem segített. Apateanu 
cukorbajos volt, emiatt — a műtét után álla­
pota egyre rosszabbra fordult. Mig most kiszen­
vedett.

Negyedmillics kártéritiésl kap, .mert katonai 
Szolgálat miatt elbocsátották. Marosvásárhelyről 
jelentik: Czitrom Sándor könyvelő 3 eve a ma­
rosvásárhelyi Speranta vajgyár szolgálatában ál­
lott. Az elmúlt év szeptemberében katonai szol­
gálatra vonult be és amikor tavasszal leszerelt, 
Szakács Anna, a gyár tulajdouosmije csak mint 
napidijast volt hajlandó továbbra is alkalmazni. 
A könyvelő ilyen körülmények közölt Kenjoe.cn 
volt a gyárvállalat kötelékéből kilépni, majd pe­
dig kártérítési keresetet indított Szak ’.cs Anna 
ellen. Követelte, hogy a gyár tulajdonosnője fi­
zesse meg a túlórázásokat, a felmondási időié 
járó összeget, a külön fizetést, ameiyet a tör­
vény biztosit arra az esetre, ha kát ami szolga­
latot teljesít. A szabadságidőre teljes tizeiéit kei t. 
A követelés végösszege 200 ezer leit tett la. A 
munkabÍróság most tárgyalta az ügyet f.s a ke­
resetnek részben helyt adott. Az Ítélet r./enni a 
gyár tulajdonosnője köteles megfizetni M 
kező tételeket: 50.000 leit túlórázásért, A>UU lei 
fizetést a szabadságidőre, 5500 leit, május homiP 
ra, 22 ezer leit 4 havi felmondási időre. A kai- 
térités összegét a bíróság 165 ezer leiben a -’-P 
tolta meg.

Gyimesvölgyében vizbeiult egy hatéves csán­
gó kisleány. Csíkszereda. Saját tud. Bodor Ja­
kab gyimesfelsőloki csángógazdálkodó Óiga nevű 
hatéves kislánva a Tataros folyóba esett és > 
lefulladt. Holttestét csak nagy nehézségek kel si­
került partra hozni. A szülők ellen gondal a 
ság címén eljárás indult.

Az oradeai mozgókéf?-
szinházak msism-K s

APOLLÓ: A FINOM ÚRI HÁZ.
DOPT \N: 1. RIO CSILLAGA. 11. AZ UTOLSÓ

ROHAM.

MAGYAR LAPOKBaeeaeeEMmea <

EGYSÉGES KÖZÉPEURÓPAI MENET­
RENDET ÁLLÍTANAK ÖSSZE RÓMÁBAN- 
Rómából jelenük: Mint ismeretes, több bele 
folynak a tárgyalások az olasz, nemet, jugo­
szláv. bulgár. román és magyar államok áru­
forgalmi, illetve közlekedési szakértői között, 
hogy egy egységes tervet dolgozzanak ki a kö­
zép-, illetve keletcurójkti áruforgalom gyors és 
tervszerű lebonyolítására vonatkozólag, a ten- 
gelyállamok és a dun-a menti államok között. A 
tárgyalások során most megegyezést hoztak lét­
re. amely szerint július 15-én a tanácskozáson 
résztvevő államok képviselői egységes menet­
rendet lépteknek életbe, amely biztosítja majd 
az áruforgalom zavartalan és egységes lebonyo­
lítását.

Betörtek egy hatóságilag lepecsételt mára- 
marosszigeti szeszraktárba. Múvamarossziget. Sa­
ját tud. Stern Éliás jelentést tett. a rendőrségen, 
hogy ismeretlen tettesek az éj leple alatt, letör­
tek a Diana-utca 2. szám alatti szeszraktárába; 
ami pár hónap óta hatóságilag le van pecsétel­
ve és onnan több mint 10 ezer lei értékű holmit 
loptak el, A rendőrség bevezette a nyomozást.

ELTŰNT A CUKOR ÉS ÉTELOLAJ CSÍK­
SZEREDÁN. Saját tud. Néhány nap óta a város 
üzleteiből eltűnt a cukor és az ételolaj. A keres­
kedők szállítási nehézségekre hivatkoznak, azon­
ban nem kétséges az sem, hogy spekulál«' szándé­
koznak. A főképpen fix.fi/elcses tisztviselőkből 
álló városi lakosság a vármegye főnökét és a város 
polgármesterét kérte fel sürgős intézkedésre, hogy 
az elsőrendű élelmiszerekben előállót; hiány meg­
szűnjék.

Ne szólj szám — nem fáj fejem.

Az okos 
hallgatni.

ember tud hallani és

Aki ügyel nyelvére és 
az sok kellemetlenségtől 
meg magát.

szájára
menti

A munkaszerződések illetékének lerovása.
Nagyvárad. Saját tud. Az alkalmazotti szerződé­
sek'illetékezésénél két kategóriát kell megkülön­
böztetni: az egyik a rendes alkalmazottak, a má­
sik azon alkalmazottak csoportja, akik az igaz­
gatóság tagjai is. Az előbbiekről és a In:iyugtör­
vény 4i-ik szakaszának 19. paragrafusa :vitézke­
dik's eszerint az írásos és szóbeli ni un Ka szerző­
éi és után évi 1.8 százalékos illeték jár. Csak azon 
szerződések esnek illeték alá, ahol az a,ka Imá­
zolt. fizetése a havi 19 ezer leit meghaladja, mi­
vel a műnkaszerződési törvény 43 .k szakasza 
szerint a 10 ezer leien aluli havi fizetések ille­
tékmentesek. Be kell fizetni az illetéket minden 
1939 április 1. után kötött vagy meghosszabbí­
tott munkaszerződésnél, ha pedig a fizetés ez 
után a nap után emelkedett 10.000 lei tóle, úgy 
attól kezdődőleg illeték köteles. A 10 ezer leien 
felüli fizetéseknél nemcsak a. 10 ezer teteti felüli 
összeg, hanem a teljes fizetés után ked leróni 
az illetéket. Az igazgatósági tagsággal bíró tiszt­
viselők a bélvegtörvény 5. szakaszának. 4. pa- 
->i*> rafusa alá' esnek és ezeknél úgy -> f vei es, 
p; int a tanítómé titán LOS százalék a./. Illetek.

ISMÉT MEGJELENIK A „GAZ ETA 
GIUCULU1 “ Csíkszereda. Saját tud- Gyergyó- 
szentmiklóson évek óta román nyelvű heti­
lap jelent meg egészen a legutóbbi időkig, 
Anastaziu Teodor főgimnázium! tanár szer- 
ke az térésben- Időközben Anasiaziu lemon 
előtt állásáról, ügyvédi irodát nyitott és eb­
ben a minőségben polgármesterré is kinevez­
ték. Emiatt a lap megjelenése szünetelt. A 
változott, viszonyok miatt, tekintettel arra. 
hogy a Csíkszeredában eddig megjelent .,Ti- 
nu hír i Säcui-zate“ című román hetilap is be­
szüntette megjelenését, a „Gaze!a Giucului 
rövidesen újból megjelenik:

Véres éjszakai merénylet az i)ssi telepen.
Nagyvárad. Saját tud. Hétfőre virradó éjszaka 
tizenkét óra után. az őssi-telep 1-es utca .. szá­
mú ház előtt vérbenfagyva találták Erdei Imre 
40 éves cipészt, aki az Össi-telep 3- :k utca »V- 
= zámu házában lakik. A járó-kelők értés1 icttOK 
a rendőrséget és a mentőket és azonnal megin­
dult a tn-omozás. Megállapították, nogy Erdei 
Imr-R aki laakásáról i irtott hazaíe'e. smere - 
'én egyének több késszurással súlyosan megse­
besítettek. Az egyik szúrás a nyakán er te Erdei 
Imrét, aki a véres merénylet elkovitese utón, 
elvesztene eszméletét. Erdei Imrét a mentők bo- 
szálbtolták a közkórbázba. A mrénylet ügyében 
a'rendőrség tovább folytatja a nyomozást

Adományok. Horváth Ferencné részére „Jé­
zus nevében“ (Bucurcsti) KX) leit küldtek. Len 

I deltetési helyére juttatjuk

(gjy?) ®>/öXcVg1 Wgi

TÖLTSE
minden szabndideiét az ózondus

pormentes és fenj'őillatos EJ

Bäile-Episcopesti |
rád i uniós Wj

hiilIám-fOrdőjében, 1
ahol népszerű 20 leies jegyárral 

egész nap szórakozhat.
Állandó hullámverés.

Szellemileg kimerül- 
teknek elsőrangú!

EGYHÁZKÖZSÉGI ELNÖKVÁLASZTÁS. 
Temesvár. Saját tud. A helybeli józsefvárosi 
egyhá/közsée választmánya vasárnap alakította 
meg az új egyházközségi tisztikart. Közfelkiál­
tással Prohásihu Ede vezérigazgatót, ujbó) meg­
választották díszelnöknek, Novotny _Károly ed­
digi elnököt pedig örökös tiszteletiteli elnöknek. 
Ezúttal a magyarság körébői választottak elnö­
köt, ebbe a tisztségbe Bogma Miklós került, ál­
éin ükök Novotny Károly és f orgács Mátyás, 
pénztáros Wiezner Nándor, ellenőrök JÉolf .lő- 
zsef és Feistammel Ferenc, iskolagondnok Ao- 
votny Károly, egyházközségi gondnok Kastrier. 
Oszkár, jegyzőkönyvvezetők lieber Mátyás és 
Eicht rt Mátyás. Heiblein Gézát és Schuf Jer Fü- 
löpöt, akik az egyházközség területéről e’köl- 
töztek, valamint Páky Menyhértet tiszteletbeli 
egy h ázt an esős okká választották.

A Marosba fulladt egy aradi munkás. Arad­
ról jelentik: Tegnap délután a. Colira sporttelep 
háta. mögött a Mucius Scaevola-utca táján tu fa­
josok fát rakodtak. Kopat József 28 éves mun­
kás, aki a Str. Bogdan Voivod 70. szám alatt la­
kik, segédkezett a munkában. A tutajról a vizbe 
csúszott több szálfa és Kopat a Marosba ugrott, 
hogy a fát kihalássza, örvénybe került, amely, 
elsodorta.

Csalás miatt elítéltek egy marosvásárhelyi 
kereskedelmi utazót. Csíkszereda. Saját tud. Egy 
alkalommal Berkovits Mór marosvásárhelyi ke­
reskedelmi utazó felkereste Gál Antal idevaló 
ügyvédet. Gál ügyvéd férfi fehérneműt rendelt 
az utazótól. Néhány nap múlva utánvéttel in eg 
is érkezett a fehérnemű, azonban annak minő­
sége nem felelt meg a rendelésnek. Berkovits 
legközelebbi újabb látogatása alkalmával magá­
val vitte a kifogásolt fehérneműt, azzal, hogy azt 
kicseréli. Azóta többé nem jelentkezett. Gál ügy­
véd csalás miatt bűnvádi feljelentést tett Berko­
vits ellen. A törvényszék a kereskedelmi utazót 
egyhavi elzárásra és ezer lei pénzbüntetésre 
Ítélte.

Rövid hírek a Tisza Iza közből. Máramaros-
szigvt. Saját tud. Dr Marina Mihály prefektus 
rendeletet adott ki, hogy a visói járásban a hi­
dakat és a rossz útrészeket javítsák ki. — Mára« 
marisszigeten a katonai gyakorlatra bevonultak 
családtagjai közül 275-ről 650-re emelkedett azok­
nak a száma, akik segélyre szorulnak. — Dr Ma­
rina Mihály megyefőnök meglátogatta az izai já­
rás nagyobb községeit, ahol felülvizsgálatot tar­
tott.

TŰZVÉSZ STOCKHOLM EGYIK NAGY RAK­
TÁRÁBAN ÉS IPARTELEPÉN. Stockholmból je­
lentik: Stockholm belvárosában hatalmas raktár­
tűz pusztított, mely nagy károkat okozott. Kigyul­
ladt a város másik részén egy ipartelep i*.

Pályázat a nagyváradi 
Papneveldébe való felvételre

Azok az ifjak, akik hivatást éreznek a papi 
pályára és a szükséges szellemi és testi tulaj­
donságokkal rendelkeznek, terjesszék be folya­
modványukat az Egyházmegyei Hatósághoz 
Nagyváradon. A. sajátkezű folyamodványhoz 
mellékelni kell: a) keresztlevelet; b) érettségi bi­
zonyítványt vagy en nek sikeres letét étéről szótó 
igazolványt; c) a plébános (hilok!aIó-hiitanar) 
zárt borítékban csatolt jellemző jelentését; d) 
a szülők házassági bizonyítványát; e) bértna- 
levelet. A személyes megjelenésre a jelentkezők 
a beküldött okmányok alapján úr: esi lést kap­
nak. A felvételi vizsga anyaga: hittan, latin 
nyelv, szónoklás és ének.
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Mint ismeretes, a német-francia fegyverszüneti tárgyalások lefolytatására kiküldött bizottság Wiesbadenben tartotta ülé­
seit. Képeink ezekről a. tárgyalásokról készültek. Az első kép azt a jelenetet örökíti meg, amint a francia delegáció elnöke, 
Hutzinger tábornok bemutatja egymásnak a francia és nem«3* tárgyaló feleket, másik képünk tárgyalás közben készült.
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Légvédelmi tudnivalók
A vármegye hivatalos közleménye

(2.)

A gáznak az óvóhelyre való behatolása 
eseten szükséges intézkedések.

Ha gáz hatol be a menedékhelyre, azt azonna’ 
íl kell hagyni és a bennlevő tárgyakat sem szabad 
Onnan kihozni.

Ha azonban a gázbeszűrődes csak gyenge és a 
menedékhely el van látva semlegesítő oldattal és 
permetező készülékkel, az utóbbit azonnal műkö­
désbe kell hozni. A gáz behatolási helyeit minél 
gyorsabban fel kell kutatni és nedves ronggyal el 
kell tömni. (Különös figyelemmel legyünk az ajtó 
nyílásokra.) Amennyiben a beszűrődés tovább tart, 
késedelem nélkül ei kell hagyni a helyiséget.

Tudnivaló, hogy a nem eléggé tömény gázak- 
nak nincs könnyen meghatározható szaguk s álta­
lában nem hatnak azonnal.

Bombázás után a gázak által elárasztott mene­
dékhelyeket ki kell tisztítani és alkalmazni kell az 
ismertetett intézkedéseiket. (Szellőztetés, permete­
zés, tűzoltás stb.)

A gránáttölcséreket, különösen a lakóhelyek 
közelében levőket, a közelben levő, de meg nem 
fertőzött talajjal kell elföldelni.

A bombázás után foganatosítandó 
intézkedések.

Bombázások alkalmával többé-kevésbbé tartós 
gázfajtákat lehet használni. Általában azonban a 
gázok nagyon káros hatóerővel bírnak (néhány 
napig is), kivéve bizonyos olyan eseteket, amelye­
ket a helyi hatóságok megjelölnek.

a) Személyekről való gondoskodás.
Bizonyos tartós gázok, tehát olyanok, amelyek

néhány percig tartó szellőztetés után nem tűnnek 
el, égési nyomokat hagynak a bőrön, sőt a ruhán is 
keresztül hatnak (pl. az yperit). Tehát későbbi 
súlyos következményeik elkerülése céljából, minden 
olyan személy, akit tartós gáz ért, minél gyorsabban 
leveti a ruháit és testét alaposan lemossa vízzel és 
bő szapannal (a hajat és az arcot is) jól megtörül- 
köziik és nem fertőzött ruhát és fehérneműt ölt 
magára. Ezt az elővigyázatossági intézkedéseket 
mindenkinek ajánlatos megtenni, aki ki volt téve 
a gázok hatásának, még abban az esetben is, ha 
annak látható jele, mint például a bőrön, a sze­
men, vagy a tüdőn égés nyomai nem jelentek meg, 
mert ezek a gázmérgezés után néhány órával, néha 
néhány nappal észlelhetők. A fentebbi elővigyáza­
tossági intézkedések annál hathatósabbak, minél 
gyorsabban elvégeztük azokat a bombázás után.

Minden gázmárgezésnek kitett egyén minél 
sűrűbben jelentkezik vizsgálat végett a legközelebbi 
orvosi segélyhelyen;

b) az óvóhelyek kitisztítása.
E tekintetben két eset van:
1. Mikor a lövedék a pince szomszédságában

és nem annak belsejében robbant fel.
Ez esetben 48 órán át szellőztessük és ugyan­

ekkor a lépcső alján rakjunk tüzet, ezeket az in­
tézkedéseket mindjárt a bombázás megszűnése után 
véffzi el álarccal ellátott személy.

Két nappal később a pincét ismét lehet mene­
dékhelynek használni.

2. Ha egy, vagy több lövedék robbant fel a 
menedékhelyen. Ebben az esetben nemcsak a löve­
dék válik veszélyessé, hanem a gáz egyrésze behatol 
a falakba, a padlóba és különböző tárgyakba, ru­
hákba, ami csak a pincében található és így ezek a 
tárgyak több napon át képesek a velük érintke­
zésbe jutó személyeket mezméigezni és azokon sé­
rüléseket okozni. Egy ilyen megfertőzött menedék­
hely fertőtlenítését csak a fertőtlenítő szakcsapa­
tok személyzete végezheti el.

Ha ezek nincsenek kéznél, a pincét csak ala­
pos szellőztetés után, nyolc nap muiva lehel me­
nedékhelynek használni;

c) a tárgyak fertőtlenítése.
A gázokkal érintkezésbe jött ételeket és italo­

kat semmiesetre sem szabad fogyasztani.
Hasonlóképpen nem szabad a gázok által meg­

fertőzött ruhaneműt, vagy ágyneműt használni. 
Ezeket néhány napok szabad levegőn kell tartani 
és kiporolni, a fehérneműt pedig tizenkét órán ke­
resztül szódás vízben kell áztatni, majd megmosni.

Kerülni kell az ilyen fehérnemű, vagy bár­
mely tárgy csupasz kézzel való érintését, ha azok 
előzetesen nem voltak fertőtlenítve.

A polgármesteri hivatal (vagy az ükolák) min­
den szükséges felvilágosítást megadnak.

Hogyan kell védekezni a légitámadások 
hatása ellen.

A megyei prefektura hirdetménye szerint, 
riadó esetén a veszélyt elsősorban szirénák útján 
jelzik, melyek rövid, változó hangmagasságú jele­
ket adnak, vagv pedig a templomok harangzúgásá­
val. Amikor megadták a riadójelt, mindenki, — 
hacsak nem kapott különleges megbízatást — a 
legközelebbi óvóhelyre (pince, árok) igyekszik, de 
nem rohanva, hanem gondosan ügyelve arra. hogy 
elkerülje a pánikkeltést. A víz-, gáz- és villanyórá­
kat az összes lakásokban gondosan ei kell zárni.

A hatóságok állal jóváhagyott óvóhelyek nap­
pal felirattal, éjszaka pedig fényjellel vannak meg­
jelölve. Akiknek gázálarcuk vau, tartsák kezük- 
ügyében.

A bombázás idején maradjon mindenki az óvó­
helyen és tartsa magát az ott kifüggesztett utasítá­
sokhoz mindaddig, míg kívülről sem jelzik, hogy 
elmúlt a veszély és el lehet hagyni az óvóhelyet. 
Bombázás után néháiv napig lehetőség szerint 
senki se járjon a bombázott részeken, különösen 
meleg időben és napsütés idején.

Meglepet ésszerű bombázásnál a következőket 
kell tenni:

a) A pincébe menni, amelyet hermetikusan el

Vimmer M. Anzelrn O. S. Megv
Gondoláink a ,,Msgnificat“-ról 
ára 135 lei és portó.

Megrendelhető : a Magyar Lapok kiadó­
hivatalánál, Oradea, Str. Regele Carol 5.

kell zárni a gázak ellen és feli kell tenni a gáz. 
álarcot.

b) Hogyha nincs használható pince, senki se 
menjen az utcára, kerülje mindenki azt, hogy az 
ablakhoz menjen, mert így kiteheti magát a löve­
dék repeszdarabok találatának.

Előnyös vastag fal mellett elhelyezkedni, vagy 
még jobb két vastag fal ösozeszögelésénél meg. 
húzódni- Az ajtókat és ablakokat légmentes módon 
el kel! zárni.

c) Aki támadás idején mezőn, vagy az utcán 
van és megfelelő óvóhelyre nem tud eljutni, húzód, 
jék meg árokban, vagy a falak sarkában. Ha bomba 
robban, gyorsan a földre kell feküdni, nehogy a re­
peszdarabok kárt tehessenek az emberben.

Mit nem szabad tenni?
Ne tartózkodjék senki olyan helyiségben, ahol 

I lövedék robbant. Kézzel senki se nyúljon a szemé­
hez. Ne nyúljon senki a gázok által megfertőzött 
földhöz, vagy lövedékmaradékokhoz. Senki se lép­
jen he olyan helyiségbe, amelybe gáz ható! he, mi­
előtt ki nem kérte az egészségügyi ha*óságok jóvá­
hagyását. Senki se fogyasszon olyan élelmiszereket, 
vagy italokat, melyek gáz hatásának voltak kitéve, 
vagy erre gyanúsak. Ne. használjon senki olyan 
ruha-, vagy fehérnemű darabot, melyek gázukkal 
voltak érintkezésben. Ezeket a ruhadarabokat rög­
tön meleg vízben, szódával kell kifőzni.

Aki bombázott hely közelében volt, vagy aki 
gáztámadásba került, csak akkor járkáljon, ha azt 
az orvos megengedte. Az illető kérje, hogy szállít­
sák a segélyhelyre.

A gyujtóbomhát nem szabad vízzel leönteni és 
csak arra kell szorítkozni, hogy a bomba hatókerü­
letének környékén akadályozzák meg a tüzet.

A riadó végét jelentő jelzések.
A riadó végét általánosságban rövid, szagga­

tott, több percig tartó szirénajelzéssel és hosszú 
harangjelzéssel hozzák tudomásra.

Gáztámadás után a riadó végét minden óvó­
helyen a fertőtlenítő csapatok jelentik be, amikor 
a veszély már megszűnt. Gáztámadás után nem kell 
rögtön kimenni az utcára. Azok, akik kényszerülve 
vannak, hogy elhagyják a házat, kérjenek utasítá­
sokat a velük találkozó fertőtlenítő csapatoktól é* 
tartsák be az utasításokat.
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S P ŐRT
A Ferencváros befutott 

a MM döntőiébe
Döntetlen a második Rapid-—Gradjanszky találkozó ered­
ménye s harmadik mérkőzésen dől el, hogy melyik csapat

lesz a Ferencváros ellenfele

RADIO

A Kis Középeurópai Kupáért folyó küz­
delem döntőjébe való jutásért harcolt vasárnap 
fj Duna völgyének négy legjobb csapata S 
nem hiába nagy volt a tét, a négy csapat min­
den erejét játékbadobva kiadott a zöld gye­
pen. Két KKK mérkőzést játszottak le vasár­
nap. Az egyik a Ferencváros—Beogradszky, a 
másik a Rapid—Gradjanszky találkozó volt. 
Mindkét mérkőzés kemény, de mindvégig 
sportszerű — egyszóval igazi kupaküzdelmet 
hozott. A vasárnapi két mérkőzés eredményei 
alapján azonban egyelőre csak egy csapat, a 
budapesti Ferencváros jutott a döntőbe. A Ra­

pid másodszor is döntetlenül játszott a zágrábi 
ilradjanszkyval s így a döntőbéjutott Ferenc­
város egyelőre nem tudja, hogy a zágrábi vagy 
a bukaresti csapat lesz "z ellenfele. Ez majd 
a harmadik mérkőzésen dől el, amelynek he­
lyét és időpontját egyelőre nem lehet tudni. A 
vasárnapi fordulóban részivelt négy csapat kö­
zül kétségtelenül a Ferencváros bizonyult a 
kupa legnagyobb esélyesének. Nyugodt, biztos 
játéka s a csajiat lelkes küzdőképessége talán 
kiköszörüli azt a csorbát, amelyet a magyar 
csapiatok s a magyar válogatott, ejtett a magyar 
labda.rugás hírnévén.

Rapid—Gradjanszky OsO
Egvetl®11 gól esett a mérkőzésen
Bucurestiből jelentik: A román fővárosban 

0 ezer néző előtt játszották le a nagy mérkő­
zést. A zágrábi csapat azzal az elhatározással 
érkezett Bucu resti be, hogy mindenáron győz­
nie kell. És a magyar fővárosban az Újpest el­
len elért, eredménye alapján nem látszott hihe­
tetlennek, hogy a zágrábiak be is tudják vál­
tani elhatározásukat. A Rapidnek mindeneset­
re sokkal könnyebb volt a helyzete, hiszen ha­
zai pályán játszott és összesen egy gólos előny­
nyel kellett volna megnyernie a mérkőzést. 
Hogy ez nem sikerült, az elsősorban a Grad­
janszky ereje és a saját széteső játékuk miatt 
történt.

A tanas soff bolgár játékvezető sípjelere a 
következő összeállításban kezdette meg a két 
csapat a játékot:

Gradjanszky: Uhr. Brozovici, Belosevics, 
Fjaicsi. Jazbinsek. Kokotovics, Z'.mm ermann- 
csics, Wolfl, Lesnik, Antalkovics, Jalant.

Rapid: Rád ulescu. Slivatz. Lengheriu, Vin- 
fila. Ráswriu, Moldoveanu, Sipos, Sinko, Ba- 
rátky, Bogdan. Auer.

Az első félidő egyenlő ellenfelek mérsékelt 
színvonalú küzdelmét hozza, a Gradjanszky

azt sem adta meg a játékvezető
n I védelme pompásan dolgozik, a Rapid vé- 
i- I eleimében viszont Slivac nagyon sokat hibá­

zik és csak a szerencsének köszönhető, hogy a 
Gradjanszky nem tud a vezetésre szert tenni. 
A jugoszláv bajnok ötös-fogata szépen játszik a 
mezőnyben, ele a kapu előtt tehetetlennek bi­
zonyul- A Rapidbán Sípos kitünően érvénye­
sül, de két lövését kapufa menti.

A J8-ik percben a Gradjanszky Zmimer- 
manncsics révén gólt ér el, amit a bíró les cí­
mén nem ad meg.

Helycserékkel akar segíteni magán 
a Rapid.

Helycsere után a Rapid nagy fölénybe ke­
rül. de a lövések nem sikerülnek. Ezután a csa­
tárok csereberéje következik, Sipos kivételével 
a többi csatárok egymásután helyet cserélnek, 
Bogdán jobbösszekötőt, majd balszélsőt. Au er 
balösszekötőt játszok, de így sem .-ükéiül sem­
mi. A 41-ik percben Rarátky kitör, de közelről 
ront.

Szöglet arány 5:5 volt.
A harmadik mérkőzés helyét és ideje! lap­

zártáig nem kaptunk döntést

SZERDA, JULIUS 10.
Kísérleti adó (rövid hullámon). G. 15 Hírek. 

Radio Románia és Rádió Bucure§iti, 13 Kultu­
rális hírek. 13.15 Hangverseny. 14 Hírek. 14.oü I Hangverseny. 15 Hírek francia, német, angol es 

I olasz nyelven. 20 Időjelzés, hangverseny. 20.30 
Hírek. 20.50 Hírek magyar nyelven. 21 Hírek 
francia, német, angol és olasz nyelven. 21.1 o 

I Hang versein-. 22 Hírek. 22.15 Hangverseny. 22.30 
Híreknek közvetítése francia, német, angol es 

I olasz nyelven.
Budapest I. 7.40 Torna, 8 Hírek. Köziemé­

inek. Étrend. Hanglemezek. 11 Hírek. 11.20 es 
i j.45 Klőadás. 12.10 Nemzetközi vizjclzoszolgalat. 
13 Déli harangszó és időjárásjelen tes. 13.10 

I A rádió szalonzenekara. 13.40 llirek. Ti »0 A lo. 
honvédgvalogczred zenekara. 15.30 Hírek. 10 Ar- 
folvamhivek. 17.20 Mesék. 17.45 Időjelzés hírek. 
18 Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.lo Upe:

I rettrészletek hanglemezről. 10 A magyarság uj 
I honfoglalása a törökvész után. Szabó István ar 
előadása. 19.30 Cigányzene. 20.15 Hírek. ~0.2o* A 
Váci Vox Humana Énekkar. 21 Rádió a rádió­
ról. 21.10 Közvetítés az Erzsébetvárosi »zinhaz- 

I hói: Sárgarigófészek, operett. 22.20 Hírek. 23.o0 
Hírek német, olasz, _ angol és francia nyelven.

124.35 Cigányzene. 1.05 Hírek.
CSÜTÖRTÖK, JULIUS 11.

Kísérleti adó (rövid hullámon’. <U5 Hírek. 
Radio Románia és Rr.dió Rucure^ti. 13 Kultu- 

I rális hírek. 13.15 Hangverseny. 14 Hírek. 14.30 
Hangverseny. 15 Hírek francia, német, angol és 
.olasz nyelven. 20 Időjelzés, hangverseny. 20.30 
Hírek. 20.50 Hírek magyar nyelven. 21 Hírek 
francia, német. angol és olasz nyelven, jl.la 
Hangvorsenv. 22 llirek. 22.15 Hangverseny. 2~.u0 
Híreknek közvetítése francia, német, angol es 

! olasz nyelven.
Budapest I. 7.40 Torna. 8 Hírek. Közleme- 

nyek. Étrend. Hanglemezek. 11 Hírek. 11.20 es 
11.45 Előadás. 12.10 Nemzetközi vizjclzoszolgalat. 

í 13 Déli harangszó és időjár ásjelenr.és. 13.10 
! T. Mailáth Mária grófnő énekel zongora kísérettel.
! 13.55 Gordonka

Ferencváros*—y 2*0
Sárosi dr és Lázár góljai juttatták a döntőbe a budapesti zöldfehéreket

14-730 Melles-zenekar. 17.15 Ruszin 
hallgatóknak. 18.15 Cigányzene. 19 Felolvasás. 
19.20 Tánclemezek. 20.05 Előadás. 20.2j Magyar 
nóták. 20.40 Előadás. 21.15 Operaházi zenekar. 
2310 Cigányzene. 24.25 J azz -szamok hanglemezt vl

PÚNTEK, JULIUS 12.
Kísérleti adó (rövid hullámon). n.45 Hírek, 

í Radio Románia és Rádió Bucurc?U. 13 Kultu-
I ralis hírek. 13.15 Hangverseny. 14 Hírek. 14.30 

Hangverseny. 15 Hírek francia, német, angol es 
olasz nyelven. 20 Időjelzés, hangverseny. 2.0.30 
Hírek. 20.50 Hírek magyar nyelven. 21 Hírek 
francia, némei. angol es olasz nyelven M.lo 
Han»vorsenv Hűek. 22.15 Hangverseny. 22.oO 
Híreknek közvetítése francia, német, angol es 
olasz nyelven.

Budapest I. 7.40 Torna. 8 Hírek. Közlemé­
nyek Étrend. Hanglemezek. 11 Hírek. 11.20 es 
1 í .45 K Kind ás. 1-2.10 Nemzetközi vizjclzoszolgalat. 
13 péli liarangszó és idojárásjelenles. m.lU 
Cigánvzeiie. 14.30 Jazz. 18.15 Hanglemez-műsor. 
18.15 Előadás. 19.15 Magyar nóták. 20.2a ilangja- 
ték. 21.55 Külügyi negyedóra 22.10 Sziatko lo­

bogod ül. 23.10 Tánclemez ek. 24.20 Cigány-

Budapestről jelentik: Tíz ezer néző volt kí­
váncsi arra a küzdelemre, amely azt volt hivatva 
eldönteni, Hogy a két csapat közül melyik keni 
jön be a döntőbe. A jóképességü belgrádi csapat 
nagy előnnyel indult, amennyiben, mint isme.etes, 
Reigrádban egvgólos győzelmet aratott a Ferenc­
város felett. Igaz, ennek a győzelemnek csökken- 
tette az értékét az, hogy a második mérkőzést bnda- 
pesten a zöld-fehérek „barlangjában1 kellett le­
játszani. Erős ellenfél volt a Beogradszky szamara 
a Ferencváros, azonban a belgrádiak sem adlak 
meg könnyen magukat. A két csapat ^'f ss ,^111,1 
játékvezető sípjelére a következő összeá«1 a- »an 
futott a pályára:

Ferencváros: Csikós — Polgar, Szojka dr — 
Pósa, Sárosi III, Lázár — Biró, Kiss, Sáros, dr, 
Kiezely, Gyetvai.

Beogradszky: Mirkusits — Sztoievits. Dubac 
*— Manola, üragiesevits, Lechner — Glisovits, 
Valjanits, Bozsovits, Vnjadinovits, Nikol its.

Ar, első félidő ferencvárosi fölény jegyében 
fmiiül 6 a belgrádiak a félidő végéig kitűnő n 
tartják magukat. Közvetlen védelmük vis-vaveri a 
zöld-fehér csatárok leghevesebb támadás *it 
Ferencváros nappal szemben. de egy k ;> g>' 11 
támogató hátszéllel játszik az elő félidőben. ; 
heligrádiak a Ferencváros rohamait épptn ^ ‘ J x
hogy el tudják hárilani. Néhány támadásuk ",ar 
a pestiek kitűnő fedezetsorán meg-kau. Ere nmein l

azonban egyik fél sem tud felmutatni ; i§y ** 1
időben döntetlen a játék állása.

Erősít a Fradi s megtörik a béig tát iák 
ellenállasa.

Szünet után a sokkal egységesebben és bizto­
sabban játszó Ferencváros fokozott erővel . tiuy- 
tatja a belgrádiak kapuja elleni ostromot. A bel­
grádiakon már látszik az első félidő nagv k ízt e 
mének fáradtsága. Még így is kitünően tartják ma­
gukat s csak Sárosi dr ügyességének köszönhető, 
hogy alig a félidő megkezdése után néhány perccel 
a kitűnő magyar csatái a szeri, kapust kicselezve, 
megszerzi a mérkőzés első gólját. A vezet«:« _ meg 
nagyobb erőt ad a Ferencvárosnak s mar látszik, 
hogy eldőlt a mérkőzés sorsa. A BSK megkísérel 
egy néhány támadást, de eredménytelen«!.^ Közben 
a magyar csatárok, sőt a fedezetsor játékosai is 
egymásután küldik veszélyesebbnél veszélyesebb 
lövéseiket a belgrádiak kapuja feöé. Igv születik 
„„.g második gól Lázárnak a tizenliatosrnl iveit 
gyönyörű labdájából. Lázár gólja a Ferencváros 
számára a döntöliejiitást. a Beogradszkv szamara 
a kiesést jelentette. Az utolsó percekben csak a 
zeit nőse és a kapufa menti meg a belgrádiakat a 

harmadik góltól.
A játék végén a tízezres kii/öi!«ég lelkesen ün­

nepelte a moevar bajnokcsapatot. »mely ezzel a 
győzelmével bénított a döntőbe - a legnagyobb 
esélyese leit a KKK bajnokságának.

I polski 
1 zene.«

SZOMBAT, JULIUS 13.
Kísérleti adó (rövid hullámon). _ fi.-ío llirek.

! Radio Románia és Rádió Bucure§ti. lo Kultu-
I ralis liirek.. 13.15 Hangverseny. 14 Hírek. 14.ot)
I Hangverseny. 15 llirek francia, nemet, angol es 
I olasz nyelven. 20 Időjelzés, hangverseny. «.0.30 
Hírek ’0 50 Hírek magyar nyelven. 21 Hírek 

I francia, nemet. angol és olasz nyelven. 21.1.) 
Hangverseny. 2.2 llirek. 22.15 Hangvers my. &..30 

j Híreknek közvetítése francia, nemet, angol es 
olasz nyelven.

Budapest I. 7.40 Torna; 8 Hírek. Közlemé­
nyek Étrend. Hanglemezek. 11 Hírek. Jl.JI es 
I j 45 Előadás 12.10 Nemzetköz5 vizjclzoszolgalat. 
13 péli harangszó és idójarnsjelentes. mű 
Italain ika-zenekar. 14.30 Mii vésziem.-/.ex. 1a. la 
'lesék 18 15 Aram hegedű pályázat hang verse­
nye 19 15 Előadás. 19.35 Cigányzene. 20.10 \mi- 
ről mindenki beszél. 21.10 Budapesti Hangver­
seny Zenekar, 
zek. 1.05 llirek.

>3.10 Cigányzene. 24.20 Tantieme-

i A XV. század lánqszavu szerzetese.

SAVONAROLA
Ima is az igazság erejével haló, mély 
I zengésű verseit fordította magyarra es

' jqYÜitö1tekhl°fh>AKOCS KÁR OLY|

h Az irodalomtörténeti érdekességü kó- 
J| tét ára mindössze »ü Let[

j» wmx*-- 'MW'VifaV -iin 'm««
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Honvédelmi munbaszolgáiatoí hoztak be 
Magyarországon az aratás elvégzésére

Ái összes polgári lakosság tartozik a munkaszolgaiot a!. — 
A legutóbb bevonult tartalékos katonák 80 szazatokat is 

szabadságolják az aratás idejére
Budapestről jelentik: A Budapesti Értesítő 

közli: A honvédelmi miniszter intézkedett, hogy 
az aratási munkálatok zavartalan elv egzese biz 
tositva legyen. A felsőház legutóbbi ülésén egy 
interpellációra válaszolva Bariba Karoly hon- 
védelmi miniszter kijelentette, hogy két csoport- 
ban két-két hetes szabadságot kivan engedélyez­
ni a bevonult katonáknak. A nyári szabadságo­
lások azonban az elgondolás szerint, ahogyan 
eredetileg tervezte, a mai körülmények között 
nem valósítható meg. A honvédelmi miniszter 
tehát az aratásnak idejében való _és zavartalan 
lebonyolítása érdekében úgy intézkedett, ho^A

a honvédelmi munkaszolgalat utján igénybe vett 
erőkkel pótolják a bevonult aratómunkásokat es 
gazdákat. Ezenkívül intézkedett, hogy a vonal­
mögötti területen az utóbbi időben bevonult ala­
kulatok 80 százaléka aratási szabadságot, kap­
jon. A honvédelmi miniszternek ezek a rendel­
kezései már a hétfői napon életbe lépnek.

Ugyancsak a Budapesti Értesítő jelenti, hogy 
a gazdasági miniszterek hétfőn délelőtt 9 órakor 
Teleki Pál miniszterelnök elnökletével a mi­
niszterelnökségen gazdasági tanácskozásra ültek 
össze.

Íz amerikai tengerészeti minisztérium 
vizsgálatét indított egy angol h reszíelés i
kz angol hir szerint egy német buvárhajó megtorpedózott 
egy amerikai torpedóronrebolót. =■= Az amerikai vizsgalat 

megállapította, hogy a hir nem igaz
Londonból jelentik: A Reuter angol hírügy­

nökség jelentése szerint. Newyorkban hire ter­
jedt, hogy egy német buvárnaszád megtorpedóz­
ta az Egyesült Államok egyik torpedóromboló­
ját. A Reuter hire szerint^ a spanyol partoktól 
négyszáz mérföldnyire történt a támadás.

Az amerikai tengerészeti minisztérium hala­

déktalanul megindította a vizsgálatot és érintke­
zésbe lépett a nevezett torpedóromoolóval, mely 
tudatta, hogy semmi támadás nem érte. Az 
amerikai minisztérium erre hivatalosan közölte, 
hogy a torpedórombolónak semmi baja nem tör 
tént és ez idő szerint az egyik kikötőben tartói 
kodik.

6 szamos-iarfományi királyi 
helytartóság mesváltoztalta 

a SiÉs-aSan napokat

teosEfsll végleg elhatározta, hon hariiadsior is 
jelölteti magát az elnökségre

Washingtonból jelentik (Stefani): Roose- 
telt elnök hosszasan tanácskozott Farley posta­
ügyi miniszterrel és a demokrata párt főtitká­
rával. Az amerikai lapok szerint Roosevelt

végleg elhatározta, hogy elfogadja a jelöltetést 
a harmadszori megválasztásra. A demokrata 
párt ezen a héten szombaton Chicagóban tart 
országos gyűlést.

Ksddea gyűl össze a francia tsreényhszÉs kéí háza, hagy 
§sszeki«ia az aikeimányozó nenzelgySiést

Vichybűl jelentik (Havas): A francia tör­
vényhozás két háza az eddigi rendelkezések 
szerint kedden ül össze A kamara délelőtt, a 
szenátus délután tárgyal. A két ház a nemzet­
gyűlés összehívásáról határoz. A nemzetgyűlés 
összehívását szerdára tervezik.

Anr>al-lrancia ellenséges szembenállás 
a Martinique szigeteinél.

Romából jelentik: Martinique szigetéről to­
vábbra is riasztó hírek érkeznek. A zöget közé­
rt ak készülve a brit hajóhad ultimátumara. — 
Francia részről közölték, hogy a brit hajóhad 
Francia részről közölték, hogy a britt hajóhad 
által létesített tengerzár következtében a sziget 
és a szárazföld között megszakadtak kapcso­
latok. Francia részről kijelentették, hogy a kö­
zelmúltban lezajlott Or lan elleni iám vlás után 
kevés hitelre talál Anglia cáfolata, íintlia ő 
Martinique! nem vette volna zár alá. X cáfolat­
nak annál kevésbűé hisznek, mert vasárnap es­
te éppen Londonban jelentették ki, hogv a nyu­
gat-indiai vizeken egyes brit hadihaj V tartóz­
kodnak.

dobtak le. Néhány ház megrongálódott, de ko­
molyabb anyagi kár nem történt. Három angol 
harci repülőgép nem tért vissza járőr-utj írói.

Radocsay László magyar 
igazságügyminiszter haza* 

érkezeti a helgsádi 
látogatásból

Fokozódott a jugoszláv-magyar barátság.

gyönge légi tevékenység az anno! partok 
íölött.

Londonból jelentik: Az angol légügviminisz- 
terium jelenti, hogy vasárnap este eyénge légi 
tevékenység folyt le az angol partok lelett. Bom­
bákat csak az északkeleti partok két pontján

Nagyvárad. Saját tud. Szamos tartomány ki 
rályi helytartósága jóváhagyta hogy Nagyváradon 
kedd, szerdán és csütörtökön legyenek a hústalan 
napok.

Ciano kfilfiojfminíszter látó- 
ptása a franciaországi sóit 

harciereken
Saarbrüelcentő! kiindulva leszi meg 
körútját. Hétfőn a Maginot-vcndat 

rtőzle meg
A Stefani iroda kiküldött tudósítója jelenti 

Ciano küiönvonatáról: ,
Az olasz külügyminiszter küiönvonata hétfőn 

délelőtt 10 óra 5 perckor Saarbriickenbe érkezett. 
dann kíséretében van Dörnberg protokollfőnök, 
Alfieri olasz és Mackensen német nagykövet, vala­
mint több magasrangu tisztviselő. Cisnot az álló. 
máson hatalmas tömeg üdvözölte nagy lelkesedés­
sel. Az olasz külügyminiszter 3aarbrückenb51 ki­
indulva kezdi meg a nyugati hadműveletek szin­
ti e 1 v ő n e k megtekintését. Hétfőn a Maginot-vonalat 
látogatja meg. A gépkocsisor Saarbrückenbő! Metz- 
he és Verdunbe megy és este tér vissza a városba. 
Cianot elikiséri útjára Dillmann mérnökkari tá- 
bornok.

A délkeletenrópai kérdés a berlini 
tanácskozásokon.

Berlinből jelentik: A Neue Zürcher Zeitung 
berlini levelezője szerint Hitler és l.iano találko­
zója a rlélkeletemópai eseményekkel áll összefüg­
gésben. Dé'kelet-Európában ugyanis Olaszországnak 
és Németországnak egyaránt érdeke, begy vala­
mennyi kérdés békés úton oldódjék meg.

A sem liííszék is helybei-
111

hozott Ítéletet
Az elitéit iparmágnás bevonult a fegy- 

házba s megkezdte büntetésének 
letöltését

Bucurestiböl jelentik: A Semmitőszek má­
sodik szekciója meghozta döntését Max Aus­
schnitt nagyiparos felfolyamodása ügyében.
Mint, ismeretes, úgy Ausschnitt, mint pedig
a román állam feifolyarnodást jelentett be a 
bucuresti-i táblabiróság ítélete ellen- A tábla 
ugyanis helybenhagyta a törvényszék ítéletét, 
amely amellett hogy csalárd ügykezelés és de-
eMKmeaa •emusut v

Püspök - siirdői kedve^mÓEiyes 
iiárdöjegyek kaphatók kiadóM- 
vaiaiunkban.

Budapestről jelentik: Radocsay László ma­
gyar igazságügy miniszter vasárnap reggel kísé­
retével elutazott a jugoszláv fővárosból. A pá­
lyaudvaron Markovics Lázár jugoszláv igazság­
ügyminiszter búcsúztatta. Megjelent még a pá­
lyaudvaron Tomics főpolgármester és a jugo­
szláv jogi élet több kitűnősége. Magyar részről 
Bakách-Bessenyey magyar követ és v. Vasváry 
vezérkari ezredes, katonai attasé búcsúztatta a 
magyar igazságügyminisztert. A magyar és jugo­
szláv előkelőségek tíz percet töltöttek el szívé­
lyes beszélgetésben, majd a magyar vendégek el­
búcsúztak és felszálltak szalonkocsijukba. Rado­
csay igazságügyminiszter és kísérete vasárnap 
délután megérkezett Budapestre. Megérkezésekor 
nyilatkozott a sajtó képviselőinek és hangoztatta 
azt a reményét, hogy látogatása hozzájárult a 
két nemzet közötti barátságos viszony tovább­
fejlesztéséh ez-

vízaűzérkedés miatt hat évi börtönre ítélte a 
volt iparmágnást, egészében elismerte a Resita 
részvénytársaság kártérítési igényét, míg a 
Nemzeti Bank kártérítési igényét csak részben 
ismerte el. A Semmítőszék elutasította mind­
két feifolyarnodást, úgyhogy az Aussclmihh-
ítélé most már jogerős. A legfőbb bíróság visz- 
szautasította azt a kérést is, hogy az alkotmá­
nyosság szempontjából való felülvizsgálás cél­
jából a Semmítőszék egyesített szekciói elé vi­
gyék azokat a törvényeket- és rendelkezéseket, 
amelyeket Ausschnitt elítélésénél a b,íróság fi­
gyelembe vett. A főügyészség azonnal intézke­
dett, hogy Max Aussohnilt-ot át kísérjék abba 
a fegyházba, ahol büntetését ki fogja tölteni-
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